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EEN GENTSE BOOMGAARD (1701-1722) 

GETUIGE VAN ONS GROENE ERFGOED 

Da n i el Lievois  

Samenvatting 

Een handboek uit het eerste kwart van de 18de eeuw, bewaard in het Gentse 
stadsarchief, bevat een opsomming van in totaal 209 plantplekken van een 
boomgaard waarop er 304 fruitbomen stonden, aangeplant, vervangen of 
geënt werden. De auteur vermeldt de naam en de kwaliteiten van zijn fruit. In 

dit artikel wordt summier gepeild naar de achtergronden van de niet minder 
dan 64 (!) leveranciers en wordt een chronologisch overzicht gegeven van 

de aanplantingen per jaar. Om tot een nadere en meer zekere identificatie 
te komen worden de daarin opgegeven meestal Franse benamingen en de 5 
kenmerken vervolgens vergeleken met wat in de 18de- en 19de-eeuwse lite-

ratuur beschreven staat. 

De fruitteler had een uitgesproken voorkeur voor peren {36 % van het be­
stand), maar wist ook de steenvruchten, vooral abrikozen en perziken te ap­

preciëren. Een opvallende groep bestond uit de peren met het predicaat mus­
quée. Dit soort peren vielen bijzonder in de smaak bij de Gentse fruitteler die 
liefst 22 dergelijke perensoorten aanplantte of 7,25 % van al zijn bomen. Een 
andere topper was de poire (de) seigneur: in totaal veertien maal, waarvan 
viermaal als poire seigneur musqué. 

Uit het groot aantal leveranciers, overwegend wonend in het Gentse, uit het 
buitengewoon grote spectrum aan variëteiten en uit alles blijkt dat de fruit­
teelt in onze streken ook al in die tijd een hoge bloei kende. De rijkdom aan 
variëteiten contrasteert sterk met het schrale actuele aanbod van fruitrassen. 

In leiding 

Tafelfruit was i n  vroegere tijden bela ngrij k voor de vol ksvoeding, maar toch 
werden er nagenoeg geen gedetail leerde studies aan boomgaarden gewijd .  
De  ontdekking van een handboek over een  vrij indrukwekkende Gentse 
boomgaard van het begin van de 18de eeuw bood dan ook een bu itenkans 
om een zicht te krijgen over de samenstelling ervan en voora l over de pre-
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cieze soorten d ie werden  aangeplant .  Die documentatie is van belang om 
bijvoorbeeld  een reconstructie te maken va n d it aspect van ons erfgoed . 
Een 18de-eeuwse won ing resta u reren wordt routine i n  het kader van onze 
mon u mentenzorg. Een waarheidsgetrouwe heraanleg van een erbij horende 
boomgaard vindt men schij nbaar minder belangrijk, wel l icht bij gebrek aan 
exacte informatie.  M ogel ij k  brengt de  toegenomen interesse voor ons groene 
erfgoed daar  verandering i n .  Bovend ien  zijn vel e  va n de  hieronder vermelde 
fruitrassen nog verkrijgbaar i n  de hande l .  Daarom was een zo nauwgezet mo­
ge l ij ke identificatie e rva n van essentieel bela ng1. 

Afb. 1 .  Een 'fruitkorf' van Christian Berentz (1658 -1722) uit de in dit artikel beschreven 
periode (Galleria Corsini, Rome). 

Die opsomming- ook al toont ze maar het topje van de ijsberg- bewijst dat 
er in het Gentse en daarbuiten veel aan fru itteelt werd gedaan, met com­
merciële doeleinden of als l iefhebberij . Het ene sloot overigens het andere 
n iet u it: een mooi verzorgde boomgaard bood de gelegenheid tot een edele 
hobby, tot ontspan nende u itstapjes bu itenshuis en tot enige financiële com­
pensatie via de verkoop va n het overtoll ige fru it. Een present onder vorm 
van een mand fru it was bovend ien een u itstekend middel om de relaties te 
onderhouden.  De dames en hun  keu kenhu lp  verwerkten het fru it tot confitu­
ren en bewaarden het op stroop of gekonfijt voor de winter. Zij hadden dan 
tevens een presentje bij de hand om aan te bieden aan de echtgenote van de 
schenker van het fru it. 
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Onbekende eigenaar en locatie 

De eigenaar van de boomgaard is voora lsnog n iet gekend .  Het handsch rift 
behoorde tot de docu mentatie voor de regel ing van een erfen is, waaru it het 
werd verwijderd en zonder nadere verwijz ing opgenomen i n  de reeks hand­
boeken va n het fami l iefonds i n  het Gentse stadsarchief (reeks Fa mi l iepapie­
ren, handboek nr. 324) .  Op het bu itenkaft staat in b lauw potlood het nummer 
216 gesch reven, een verwijz ing naar de fa mi l ie Bagon .  Nazicht van de reeks 
Fami l iepapieren onder d ie naam leverde echter geen nadere aa nwijz ing op.  
De informatie is in  de tijd gesitueerd tussen decem ber 1701 en e ind oktober 
1722. Moge l ij k  overleed de eigenaar van de boomgaard kort nad ien .  De boe­
del i nventarissen u it de daarop volgende jaren bewaard in  het Gentse stads­
a rch ief boden tot nog toe geen vingerwijz ing. Zijn socia le context ka n worden 
vermoed op basis van de personen bij wie  de fruitamateur  z ij n  pla ntgoed 
betrok. Het waren vermoedelijk gefortuneerde l ieden behorend tot de ade l, 
de clerus en de gegoede burgerij (zie verder) .  Al les wijst erop dat de hier 
beschreven boomgaard zich i n  Gent of het Gentse bevond,  maar over een 
nadere lokal isatie ervan is er geen enkele aanwijz ing voorhanden .  Over de 
oppervlakte ervan is er evenmin  informatie.  De boomgaard te lde i n  de ge­
docu menteerde periode 209 p lantplekken, waarop in totaa l  304 fruitbomen 
stonden, aangeplant werden, vervangen of geënt. Op som mige plekken werd 
er geen nieuwe boom vermeld, wat we l l icht betekent dat d ie plek werd ver­
laten .  Anderz ijds werden er bomen aa ngep lant op n iet eerder  vermelde plek­
ken .  Ook naar de perceelvorm van de boomgaard en naar  de plantafstand 
heeft men het raden.  De nuttige informatie beperkt zich tot de namen van 
de fruitbomen en enkele ken merken .  Slechts i n  vijf geva l len gaf de eigenaar 
de naam van de fru itsoort n iet aan .  De gebru ikte namen zijn  soms synonie­
men of lokale varia nten va n meer bekende fru itrassen .  Daarom werden a l le  
namen getoetst aan de oudere vakl iteratuur, d ie  echter van jongere datum is 
dan het bestudeerde docu ment. De voorstel l i ng va n d ie l iteratuur  vindt men 
i n  de i n le id ing va n de Bib l iografie. 

Herkomst en leveranciers van het plantgoed 

De fruitte ler betrok zijn  boompjes bij een verrassend groot aanta l personen.  
Dit is  wel l icht voora l te verklaren door het feit dat er nog geen gespecia l i­
seerde handel  i n  dat type product bestond .  Maar  het wijst er  toch op dat de 
man over een zeer u itgebreide en geva rieerde kenn issenkri ng besch ikte d ie 
geïnteresseerd i n  de fru itteelt en in  staat was om de l iefhebberij tot een hoge 
bloei te brengen onder de vorm van de kweek va n a l lerhande variëteiten .  

De  adel was vertegenwoordigd door baron Antoon van Pottelsberghe, heer 
van Bolanci, de heer Ph i l i ppe Borluut, heer van Hooghstraete, de heer G i l l is 
François de Lichtervelde, ridäer m'her Charles Maes, heer van Noortvelde, 
graaf Hubert Frans de N ieu lant, graaf Albert Xaverius Triest d'Aughem, de 
graaf (of hertog) van Ursel te Brussel en jonker Al bert François va n Portel-

7 



8 

Va n Mensen en Di ngen 12e jaargang nr 1 2014 

berghe.  Een fam i l ie l id was cosijn Papejans.  Bij de personen met een open­
bare functie vindt men ba ljuw Sta utha ls, officier La ureij ns, submagister Over­
dam, procu reur  Seclers, pensionaris Smet en kolonel  Schu lts van Brugge2• I n  
de re l ig ieuze sector waren er  de bisschop van Gent, z ij n  secretaris, d e  abdis 

va n de Bij loke, de abd ij va n Drongen, pater vander Meere van de a bd ij van 
Ena me, pater Strincx van de Sint-P ietersabdij i n  Gent, de  proost van Hare lbe­

ke, pater augustijn Begijn, pater kartu izer Stautha ls, de school van de Laza rij 
(vermoedel ij k  aan  de Rode Lijvekensstraat) en d ie van Oost- Ind ië (school aan 
de Barrestraat), be ide a rmenscholen gefinancierd met de  i nkomsten van het 
gewezen leprozenhu is (de Laza rij of het Rij ke Gasth uis aan de Hoogstraat)3• 
De gewone bu rgerij was vertegenwoordigd door ch irurgijn meester Adriaen, 
de schoenmaker va n de Armenkamer, meester apotecquaris sieu r Meche­
l i nck, mevrouw Baldes, Than neken Sutters, jonkvrouw de Moor, s ieur Bonne 
i n  de Bagattenstraat, Bodewens op de Steendam, G i l l is op de Poel, Temmer­
man u it Brugge, Magda lone u it Rijsel, en verder de heren Jan  Cavro, Coppie­
ters, Fa rasijn, Vander  Haeghen, Ho l lebeke, Le Febure, Jan  Pa inb lan, Pauwels, 
Rijckx, Blavier en Va n Bochaute. Uitzonderl ij k  is de vermeld ing van Bekaert, 
een fru itbomenverkoper op de Korenma rkt, bij wie in  februari 1720 een per­
zi kboom werd gekocht. Als hoveniers, eigen l ij k  fru ittelers, vindt men de na­
men Joos Buycke, Lacchaert, Marijn, Smet u it de Bij loke, en een zekere Jan .  

De  meeste leveranciers woonden in  Gent of  het Gentse. Maar  onze onbe­
kende fru itte ler betrok zijn p lantmateriaa l  ook u it meer afge legen streken .  
Externe p laatsen va n herkomst waren: Brugge (s ieur Temmerman ), Brussel 
(bij de graaf va n Ursel ), Na ntes (monsieur  Kim pe), Rijsel (Magda lone), Temse 
(monsieur  Le Febure)  en Tou rcoing (Fa rasij n ) .  Boompjes u it Gascogne wer­
den meegebracht door de heer van Bochaute, u it Nantes ook door monsieur 
Rijckx. 

Uitbouw van de boomgaa rd 

Het handboek bevat de l ijst met Naemen vande Boomen . . .  hof, als oock uijt 
welcke hoven . . .  de se/ve ghecomen sijn commende, waer . . .  ghep/ant sijn, 
oock op wat üjdt die afghetrocken ende gheeten worden. Al zijn  de eerste 
bladen va n het handsch rift vrij erg beschad igd door het vocht, toch is het 
d u ide l ij k  dat het gaat om een overzicht van de fru itbomen, met het tijdstip 
waarop ze werden verworven en de boomgaard waaruit ze voortkwamen, en 
het moment om het fruit te p lu kken en te consu meren.  De auteur  gebru ikte 
de term boomgaard n iet, maar h ij had het wel te l kens over een hof. 

De vroegst vermelde aanp lantingen gebeurden in 1701 en de laatste in 1722. 
Uit de ra ngorde van de lijst kan een en ander worden afgeleid.  Mogelijk  
maakte de eigenaar z ijn  handboek pas na verloop van tijd op .  Waarschijn l ijk  
bediende h ij z ich voord ien van een ander handboek of van losse notities. Van 
de eerste tien vermeld ingen zijn er zeven u it 1710, twee u it 1702 en één uit 
1709. I n  1702 p lantte hij l iefst vierentwintig bomen; de volgende periode met 

1 



Van Mensen en Di ngen 12e jaarga ng nr 1 2014 

veel aanp lantingen viel in 1710 en voora l  in 1711 .  Die vastste l l i ngen kunnen 
er  op wijzen dat het boek werd aangevat in 1710 .  D it  kan verband houden 
met het feit dat de  winter va n 1709 erg streng was geweest, met een aa nzien­
l ij ke vorstschade aan de fruitbomen, wat de eigenaar tot een n ieuwe aanpak 
va n zij n  boomgaard ka n hebben gebracht. M isschien was ook het e inde van 
de oorlogshandel ingen van de Spaa nse successieoorlog in  onze streken n iet 
vreemd aan deze explosie. 

Bij de opmaak va n het boek vormde de chronologische schikking va n de aan­
planting niet het uitgangspu nt, maar wél de n u mmering van de  p lantplekken .  
Moge l ij k  telde de eigenaar de  bomen per  rij en bekwa m hij zo  een ra ngnum­
mer. Een andere mogel ijkheid is dat h ij bij of aan de bomen een bordje met 
een nummer aanbracht. Maar  wat dan  met de plekken waar de opeenvol­
gende bomen a l l e  afstierven en waar  geen nieuwe aanp lant gebeurde? Pre­
cies zal  men het nooit weten, maar veel belang heeft het niet. Toch krijgt men 
de indruk  dat de aan leg va n de boomgaard systematisch gebeurde .  I n  het 
hierna volgende overzicht va n de aanp lantingen werd de com mentaar bij de  
kweekvormen achterwege gelaten omdat dat onderwerp verder in  de tekst 
aan de orde komt. De seizoensgebonden classificatie gebeurde a ls vo lgt: zo­
merperen rijpen in principe tot het e inde van de derde week van september, 
herfstperen va naf het e inde va n d ie week tot en met oktober, en winterperen 
van november tot in  het voorjaar. 

Hierna volgt een chronologische l ijst van de aanp lantingen met de in  het 
document gebruikte benamingen en aandacht voor de consum ptietijd va n 9 
het fruit. Deze u itvoerige l ijst d ient a ls basis voor verdere identificatie in  het 
daarna volgende hoofdstukje.  Bij de aangegeven namen wordt de orig ine le 
sch rijfwijze gebru ikt .  

Jaar 1701 Zeven bomen werden aangeplant: vijf pere laars, twee pru imelaars 
en een abrikoos. 

Jaar 1702 Er  kwa men vierentwintig bomen en entingen bij, met een mooi 
gespreide consumptietijd .  Van de zeven appels werd een n iet genoemd ras 
gegeten in november, de noblesse midden december, een n iet genoemd ras 
in januari en februari en de pomme l'apij in de vasten .  Va n de vijftien nieuwe 
peren at men de vroegste, namel ij k  de poire de ma femme rond het mid­
den van ju l i  en de amadol/e musquée waa rva n het sap en igszins naar muskus 
smaakt, eind ju l i  tot begin oktober. Als late rassen waren de herfst- en winter­
peren oogstrijp van midden oktober tot begin december en konden er twee 
rassen met Kerstmis worden gegeten, namel ijk  de bon chrétien d'hiver en de 
poire incognu. Ten slotte was er nog één perzi k. 

Jaar 1703 Twee perenbomen werden aangeplant :  een cuisse madame en een 
mouil/e bouche, en verder een perzikboom, die het tien jaar u ithie ld .  

Jaar 1704 De col lectie werd verrij kt met twee abrikozen (aprico temperine), 
een blauwe kriekelaar en twee late peren, een bon chrétien dhijver en een 
wassepeere. 



10 

Van Mensen en Di ngen 1 2 e  jaarga ng nr 1 2014 

Jaar 1705 Aanwinst van één appelaar en zeven perenbomen.  Het betrof 
onder meer twee zomerperen (een hofpeere en een poire incognu), twee 

herfstperen (een poire de seigneur en een wassepeere) en twee winterperen 
(een poire dhijver bon Christien en  een dobbele bergamot musqué d'orange, 
d ie  achteraf een dobbele bergamot dhijver bleek te zij n ) .  Eens te meer ziet 

men een oordee lku nd ige spreid ing in  de oogsttijd .  

Jaar 1706 Men stelt iets gel ij kaard igs vast, met negen maa l  peer en twee 
appel,  onder meer een pomme calville rouge. E r  waren vijf zomerperen (een 
poire vigouleuse, een rousselet d'esté en d riemaal  poire d'orange musqué 
d'esté), twee herfstperen (poire verte longue en een poire de seigneur mus­

qué d ie  a l s  groot ende goet werd gekwa l ificeerd . Ze werd geoogst op Sint-Mi­
chie lsdag (29 septem ber) om na acht dagen l igtijd te worden geconsu meerd; 
tenslotte twee pere laars zonder verdere aandu id ing. 

Jaren 1707 tot 1709 Er  werd wei nig aangep lant, namel ij k  een pêche bruniole 

(zie volgende hoofdstukje voor de u itleg van de naam) en vijf peren (citroen 
de carmes, poire bon chrétien dhijver, tweemaal  poire seigneur en peere 

d'hijver). 

Jaar 1710 De eigenaar deed een bijzondere inspann ing. De wi nter van 1709 
was bijzonder streng geweest, waardoor mogel ij k  een aanta l bomen verloren 
gingen. Voor  wat betreft de  perzikenteelt va lt de aan plant te noteren va n zes 
n ieuwe bomen waa rvan geen specifieke naam werd opgegeven .  Verder was 
er een a ppel, gekwal ificeerd a ls pomme calville rouge, naer opin ie, omdat 

onze pomoloog n iet zeker va n zij n stuk  was. Ten s lotte een zeventa l peren: 
een poire deserrie, een musqué d'orangie, die achteraf werd geïdentificeerd 
a l s  eerder  een bergamotte de paques en d ie a l leszins begin september p luk­
en etensrij p was, een dobbel musqué en twee braadperen: een bergamot 
dotomne en een n iet genoemde grote soort. 

Jaar 1711 Een topjaar met vijfenveertig nieuwe bomen en dertien enten .  Be­

ha lve veertig perenbomen, was er een blauwen criekeleer, drie perzikbomen 
die door de groothandelaar Pau lus  K impe u it Na ntes waren meegebracht, 
en vier appelbomen, waarva n één met zekerheid en één naer opin ie a ls  pom 
calville werd geïdentificeerd; de laatste werd geënt op een pom l'apij. 

De eigenaar plantte tien zomerpere laars. Beha lve een n iet nader genoemde 
somerpeere, vermeldde h ij een poire mon dieu d'esté musqué, een poire bon 
present d'esté, een poire du roij d'esté, een poire rousselet de Reims d'esté, 
een poire grand dativo d'esté, een poire d'orange desté en tweemaal poire de 
lambert dhiver, waa rva n du idel ij k  werd vermeld dat men ze begin augustus 
kon p lukken en eten .  Ook de poire Ie robine was mogelij k een zomerpeer. 

Ook de herfstperen waren goed vertegenwoord igd met tien va riëteiten: een 
poire d'amandel, een poire bergamot, tweemaal  poire verte bonne, een poire 
suse d'esté, een poire rassane, een poire de seigneur musqué, een poire dob­
bel musqué d'esté, een poire carthusiana, een poire incognu en een poire 
seigneur musqué, die p lu krijp was op Sint-Mich ielsdag (29 september). De 
si nt-jacobspeer werd genoteerd als p lukrijp begin september. Ten slotte was 
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er de poire buregrise, wel l icht de poire beurré gris die Leroy vermeldt a ls  een 
herfstpeer (zie verder) .  

Er  schij nt z ich een i nhaa lmanoeuvre te hebben voorgedaan door het aan­
planten van een groot aanta l winterperen .  Het betrof poire cuisse de ma­

dame dhijver, dobbele poire musqué d'orange, poire de princesse d'hijver, 
tweemaal poire belle et bonne d'esté, cuisse madame d'hijver, poire berga­
mot de secq d'hijver, poire mesiere sangrij, madame d'hijver, tweemaal  poire 

d'orange d'hijver musqué, poire bisiderie dhijver, bon chrétien roijal dhiver, 
poire non pareille, tweemaa l poire de St Piere. Met aankoop va n een poire 
bergamot de paques beoogde de  eigenaar  een winterpeer, maar h ij kwam tot 
de vaststel l i ng dat het om een zomerpeer g ing en dat ze n iet goed meevie l .  
N iet nader bepaa ld was de poire bergamot camus. 

Jaar 1712 Er werd wein ig aangeplant:  d rie perz ikbomen, één appelaar en vier 
pere laars, waarvan één zomerpeer, de  poire d'orange musqué d'esté, twee 
winterperen en een bergamot. 

Jaar 1713 Va n de nieuwe aanplanti ngen betroffen er  l iefst zeven perz iken, 
waarva n één peche ofte bruniole (brignool of nectarine, zie verder) .  Daar­
naast nog een abrikoos en een pom l'apij. Als naar gewoonte overwogen de 
perensoorten i n  aanta l .  De eigenaar p lantte d rie zomerperen, een poire me­
loneire, een poire d'orange musqué d'esté en een groote ende schoone so­

merpeere. De poire bure gris was een herfstpeer. Van de negen wi nterperen 
kregen er drie geen specifieke naam.  Wel benaamd was een poire grand Bri­

tagnie d'hijver, een poire portage dhiver, een poire d'orange musqué dhiver, 
een poire belle bonne dhijver en tweemaal  een poire de bugie. Niet nader 
bepaald was de poire bergamot de son altesse électeur de Bavière. 

Jaar 1714 Er  werden 22 fru itbomen aangeplant, waa rva n tel kens één appel, 
kriek en brignool .  De rest waren peren met een zomerpeer, de poire melon­
neere, en een herfstpeer, de bergamot peere. De winterperen betroffen: d rie­
maal poire rasa musqué dhiver, tweemaal  poire bon chrétien d'hijver, poire 
musqué pastout dhiver, poire St. Philip dhiver ofte seigneur en poire d'orange 
musqué dhiver, en éénmaal  poire amadot dhiver en poire d'orange musqué 

dhiver. Niet nader bepaa ld waren: drie keer een groote ende schoone peere, 
een poire bergamot de son Altesse Électeur de Bavière en een poire St. (niet 
i ngevu ld ) .  

Jaar 1715 Ook i n  dat jaar gebeurden er 21 aan pla ntingen .  Men telde twee­
maal abrikoos, te l kens één maal perzik, pru im, brignool, en appel calvi l le .  
Voor het overige enkel peren .  A ls  zomerperen: viermaal poire tulipe, d rie­
maal  poire d'orange musqué d'été, tweemaal  poire incognu en éénmaal  poire 
moloneere, grand dativo en la suerine; als herfstperen: poire la marquise en 
poire verte longue. Geen p luktijd bekend voor de poire bergamot d'eenaeme. 

Jaar 1716 Bij de negentien aanwi nsten telde men één appel en achttien 
peren.  Bij de zomerperen werden er  driemaal  poire bergamot genoteerd, 
tweemaal citron des carmes en poire tulipe, een rouselet d'esté en een poire 
gratione d'esté. Bovendien was de herfstpeer poire vertelongue i n  d rievoud 
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vertegenwoord igd . Bij de winterperen: tweemaal poire co/mar d'hijver, een 
bergamot de bugie, een poire de chasserij en een citroen de carmes d'hijver. 

Jaar 1717 Het aanta l aanwinsten verminderde  tot negen, met d riemaal pru im, 
twee brignool en  verder  peren, waarvan een zomerpeer, de poire d'orange 
musqué d'été, twee herfstperen, de poire bure grise en de poire Anna. De 

poire gratione was een zomer- of een herfstpeer. 

Jaar 1718 De aanwinsten betroffen vijfmaa l  perz ik, d riemaal brignool en vier 
n iet genoemde peren, waarvan zeker één zomerpeer. 

Jaar 1719 De aandacht voor  steenfruit nam toe, met d riemaal abrikoos en 
zesmaa l  perz ik, waa rva n er v ier  spoedig teloor gingen .  

Jaar 1720 Negen n ieuwe fru itbomen: d rie perziken, een  abri koos, en vijf pe­
ren: bergamot de secq, poire seigneur, poire gratione, poire virgo/euse of be­

siderie dhijver en cuisse madame dhijver. 

Jaar 1721 Twaalf n ieuwe aanp lanti ngen: d riemaal  p,erzik, een pruim, een 
abrikoos en zeven peren, namel ij k  co/moer, poire bergamot de secq, poire 
de St. Pierre, poire gratione, poire seigneur, poire d'hijver en poire mon dieu 

d'esté, d ie echter een poire incognu bleek te zij n .  

Jaar 1722 Naast één  abr ikoos, kwamen er zeven perenbomen bij, waarva n 
een grote zomerpeer, een poire bure grise, een poire gros romain, een poire 
cuisse madam dhijver en een poire d'orange musqué dhijver. 

Identificatie van de fru itrassen 

Tot zover de informatie geleverd door het geraadpleegde handsch rift. Dit 
volstaat echter n iet om de fru itrassen te identificeren .  Voor eenzelfde soort 
gebru ikte men soms d iverse namen, d ie bovend ien van streek tot streek kon­
den versch i l len .  Men moet er ook reken ing mee houden dat de eigenaar van 
de Gentse boomgaard zich soms moest behelpen met de namen die zijn le­
veranciers hem hadden meegedeeld en dat h ij soms wel eens aarzelde met 
de spel l i ng ervan .  

Een  en ander werd nagezocht in  de achterin d it arti kel vermelde pomologi­
sche literatu u r. Het resu ltaat is een l ijst van fru itrassen die in de context va n 
deze kleine studie onontbeerl ij k  is om een zo exact mogel ij k  beeld te verwer­
ven van de fruitsoorten d ie in het eerste kwa rt van de 18de eeuw gebru ikel ij k  
waren .  De lijst omvat achtereenvolgens: de steenvruchten, de appelen en  
tenslotte de peren .  De  bibliografische verwijz ingen zijn  terug te vinden in de  
Bib l iografie aan  het einde va n het artike l .  Ze zijn afgekort tot 'bib.' met een 
letter (begin letter van de auteu rsnaam) en cijfers va n (eventueel) het num­
mer va n een boekdeel, gevolgd door de betreffende pagina's of nummers. 
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Steenvruchten 

I n  de Gentse bomenl ijst kwa m de abrikoos veertien maal  (4,6 %) voor, waar­
van d riemaa l een aprico temperine. Het Latijnse bijwoord temperi betekent 
zoiets a ls :  op de ju iste tijd of seizoensgetrouw, maar of d it een aa nwijzing 
geeft voor de precieze kweekvorm? Misschien betrof het een vroege soort .  

De gewone perzik trok de eigenaar sterk aan, maar h ij had er  n iet veel  gel uk  
mee. Die fruitsoort kwam 43  maal  (14 %) voor, maar  meesta l onbenoemd .  De 
namen van één pêche (naer opinie) tardive en één peche ge/u(w)eten blijven 
vaag: een late soort en we l l icht een gee l  gekleurde kweekvorm . Slechts zeven 
aanp lanten b leven in de betrokken periode overleven, waarvan er een werd 
gep lant in december 1702; a l le  andere dateerden van na januari 1719. Twee 
jonge boompjes werden meegebracht uit Gascogne en d rie u it Nantes. Eén 
van de boompjes u it Gascogne vie l b l ij kbaar tegen; de eigenaar noteerde dan  
ook: Memorie is goet om inden oven (om te braden in  de warme oven va n het 
keu kenfornuis ) te setten ende anders niet. Zes exemplaren werden gekocht 
in de tuin va n de graaf va n U rsel in Brussel en één op de Korenma rkt in Gent 
bij N .  Bekaert. Viermaal probeerde de eigenaar van de boomgaard ze lf een 
boom tot sta nd te brengen door een enting u it eigen bezit . De historiek va n 
plantplek 129 toont aan hoe moeilij k  de teelt lag. I n  1712 kwa m er een per­
zikboompje uit de Gentse a rmenschool genoemd 'va n Oost- Ind ië'. Het werd 
al in 1713 verva ngen door een exemplaar va n de  heer Triest ondergebracht 
in een plantpot. Dat d iende in 1718 plaats te maken voor een eigen enti ng 
va n de peche ofte bruniole van de graaf va n U rse l .  Toen die even min l ukte, 13  
besloot de eigenaar in  maart 172 1 op die p lek toch maar  peren te  gaan  te-
len .  Hij had iets meer succes met de briool, brignool of brugnool, wel licht de  
Prunus persico var. nucipersica (syn.  P. persica va r. laevis), een  g ladde perzik .  
De brignool verschilt va n de necta rine doordat de  kern aan het vruchtvlees is 
vastgehecht. De naamgeving in  het Gentse docu ment lu idt bruniol(e), brinole, 

pryniole, pèche bruniole, peche ofte bruniole. Die kweekvorm kwa m zesmaal  
(2 %) voor, waarvan er  in oktober 1722 nog vier in  leven waren; ze wa ren 
respectievel ij k  aangeplant in  1707, 1713, 1715 en 1718.  Pruimen vormden 
slechts een k leine minderheid: zeven in  totaa l  (2,3 %), éénmaal met het pre-
d icaat 'groot' en één maal a ls st. catherine pruijme. Die ge le kweekvorm staat 
vermeld bij Knoop (bib .K, 36), die ze aanprees om te d rogen en te konfijten .  
Duhamel (bib. D2, 109-1 10) vond ze ook goed om te eten en meldde dat ze 
rijpte tegen midden september. Mas (bib. M 14) bevestigde dit laatste en gaf 
a ls Duitse synoniemen (Ge/be) Catharinenpflaume en vermeldde dat ze ge-
droogd in de handel  werd gebracht als Pruneau de Tours. Hij vond dat de 
zoetheid en de geu r  er van die va n de Pruneau d'Agen oversteeg. 

Kriekerijen waren a ltijd succesvol in Gent, zij het dat er in de onder die naam 
aangeduide boomgaarden niet enkel  krieken, maar ook ander fruit en ze lfs 
groenten geteeld werden .  Toch is er  in het behandelde document slechts 
driemaal spraak va n een kriekelaar. Tweemaal ging het over een blauwen 
crieke/eer, die in 1704 was aa ngeplant, maar die afstierf en in 1711 diende te 
worden herplant .  Die benaming is a l leszins  onvoldoende om er een bekende 
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kweekvorm aan te verbinden .  

Appelen 

Appels spee lden een relatief bescheiden rol in de behandelde casus. Van tien 

va n de  achttien (6 %) vermelde bomen is er  geen naam bekend.  Merkwaard ig 

was een exemp laar  dat u it Temse werd meegebracht door mijnheer Le Febu­

re en  waarvan de  eigenaar  vertelde dat h ij op één zomer driemaal bloemen 

d roeg, waa rvan er  tweemaal  vruchten kwamen; d ie interessante boom stie rf 

nog voor 1719 af. De pom /'apij kwa m vijfmaal voor, maar zonder aanwijz ing 

over de  specifieke kweekvorm. 

Een andere Gentse kweekvorm voor a ppelen was de calville (drie exem pla­

ren, waa rva n een naer opinie) en  de calville rouge (twee exemplaren, waar­

van een naer opinie). Voor  de  calvi l le  rouge werd in  twee geva l len oktober 
a ls p luktijd aa ngewezen .  Knoop noemde deze kweekvorm de calville rouge 

d'hyver, d ie bij de i l l ustratie werd gel ij kgesteld met de rode herfst- of winter 

calvi l le, waa rva n a ls  rijp ingstijd de maanden decem ber en januari werd op­

gegeven (bib .K, 39). Va n Noort beschreef de rode herfstcalville, p luktijd sep­

tember, met d iverse synoniemen (bib.  V n r. 8 ) .  Die a ppel vindt men ook af­

gebeeld bij Berghu is  (bib .Bl afb .  35),  d ie ook meerdere synoniemen opgeeft. 

14 Op de webstek van La nd leven wordt verteld dat de rode herfstca lvi l l e  in 1670 

u it F rankrij k i ngevoerd werd en dat h ij nog slechts sporad isch voorkomt; te 

p lukken vanaf begi n septem ber en te gebru iken en bewaren tot uiterl ij k  be­
gin november (4) .  De in het Gentse document vermelde p lu ktijd stemt over­

een met de aandu id ing bij André Leroy over de calleville rouge d'automne die 

oktober tot decem ber aa nwees (bib. L3, 190-191) .  B ij Alphonse Mas wordt 
d ie kweekvorm aa ngeduid a ls calville rouge d'hiver (b ib. M 13, 155-156), met 

onder meer een verwijz ing naar het werk van Hen ri-Louis Duhamel  d u  Mon­

ceau (bib. Dl, 280). Mas gaf a l s  synoniemen: calville rouge, Echte Rothe Win­

ter Calville, Rother Winter Calville en winter red calville. 

Ten slotte was er  de pomme noblesse die in  de advent 1702 bij mijnheer 

Farasij n  werd aangekocht en d ie p lukrijp was op 12 oktober om te worden 

geconsumeerd tegen midden december. Knoop beschreef de princesse no­

bie, alias Franse noble of pomme noblesse, te eten in november en december 

(bib .K, 23-24). Berghu is kende d rie types princesse noble. Het gewone type 

schijnt het beste overeen te stemmen met het Gentse. Die appel rijpte tegen 

15 september en werd gebrui kt van oktober tot decem ber (bib. B2, 65) .  Ver­
der vermeldt h ij meerdere synoniemen van een peer die in Frankrij k de prin­
cesse noble werd genoemd en die werd geconsu meerd omstreeks 1 oktober 
(bib. B2, 18). De gebru iksperiode strekte zich u it van december tot februari .  
Tenslotte besch reef Bergh uis de zoete princesse noble, a l ias grosser, süsser 

Alantapfel, die werd gegeten in oktober en november (bib. B2, 51). André Le­

roy beschreef de kweekvorm noblesse a ls pomme d'aunée, met a ls synon ie-
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men:  franche-nob/e, princesse nob/e, Alant, carrée d'automne en princesse 

noble de Knoop, rijpend van november tot januari (bib . L3, 83-84) .  Ook Mas 

refereerde naar de pomme d'aunée of Alantapfe/, rij pend in  het begin en in 

de loop va n de winter (bib. Ml3, 39-40). 

Afb. 2. Uit Pomologia (Knoop, J. H., Leeuwarden, 1758}. 

Peren 

Peren vormden de overgrote meerderheid van de fruitbomen in de bestu­
deerde boomgaard .  Minstens 210 va n de 304 aangeplante fruitbomen of 
69% wa ren perenbomen. De frequentie van de versch i l lende kweekvormen 

was zeer onregelmatig. Ze worden hierna a lfabetisch geklasseerd en voorzien 

van een codeletter en nummer afgeleid van het voornaamste onderdeel van 
de naam (bv. Al van amadolle, A2 van amadot, enz . ) .  

Al - poire amadolle musquée - Kwam maar éénmaa l  voor, rijpte tegen eind 
jul i  en begin augustus en was meteen eetbaar. Noch bij Knoop, noch bij Leroy 
staat ze vermeld, en ze mag niet worden geïdentificeerd met de poire ama­

dote (A2) die pas in het najaar  en in de wi nter haar matu riteit bereikt. 

15 
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Afb. 3. Uit Pomologia (Knoop, J.H., Leeuwarden, 1758). 

A2 - poire amadot dhiver- eveneens i n  één exemplaar aa nwezig i n  de boom­
gaard .  Leroy vermeldt ze (bi b .Ll, 104-106), met rijp ing va n eind oktober tot 

decem ber-januari en ook bij Mas kwa m ze aan bod, met rijp ing in oktober­

november (bib .MB, 37)  en met a ls synoniemen:  beurré blanc des capucins en 

herbst Amadotte. Met deze lfde rij p ingstermij n  staat ze aangegeven bij Jean­

Ba ptiste de La Quintin ie (bib .Q) . Zie ook Herbst-Amadotte: Jahn, F. e.a. (bib.J, 
437 ) .  

A3 - poire d'amandel - Kolone l  Sch u lts u it Brugge leverde er in  1711  twee 
exemplaren van .  Er bestond aanva nke l ij k  en ige misvatting over de p luktijd .  
Eerst meende de eigenaar dat de peren rijp zouden z ijn,  respectieve l ijk  e ind 
oktober en e ind september en dat ze konden gegeten worden omstreeks ja­
n ua ri .  Nad ien begreep h ij dat de p lu ktijd in  september respectievel ij k  e ind 
septem ber  lag en dat de vruchten meteen werden geconsumeerd. Leroy kent 
twee types va n amandelperen die volgens hem du ide lijk onderscheiden wa­
ren . De u itstekende grosse poire d'amande, a l ias amandelpeer en grosse-an­
gleterre de Noisette rijpte eind september (bib. L2, 255-257), terwijl de even­

eens voortreffel ij ke poire d'amande double (ook poire d'amande régénérée 

of (Elizabeth Walker) p lu krijp  was van einde september tot november (bib. 

Ll, 107-109) . Mas beperkt zich tot de besch rijving van de grosse angleterre 
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de Noisette, met a ls synoniemen (grosse) poire d'amande en Noisettes Grosse 

Englische Butterbirne, plu krijp eind septem ber, begin oktober (bib.M3, 146-

148) .  

A4 - poire anno - aa ngep lant in 1717 en afkomstig uit de boomgaard va n de 

graaf van Ursel .  Bekende kweekvormen met die naam komen niet in aan­

merking omdat ze pas later tot stand kwamen, name lij k  Anna Ne lis (na  1835) 

(bib. Ll, 150-151)  en Anna Audusson {1848) ( bib. Ll, 149-150).  Een moge­

lij ke suggestie is dat het ging om de poire ananas. Knoop vermeldt dat de 

ananaspeer werd gegeten in augustus en september (bib. Kl, 50) . Berghuis 

beschouwt de ana naspeer a ls een vrucht van de eersten ra ng voor het des­

sert; hij vermeldt a ls  synoniemen:  poire d'ananas, ananas d'été, Angleterre, 

Ananasbirn en Comperette; ze was p lu krijp in september en begin oktober 

(bib. B2, 25) .  Dezelfde auteur  behandelt ook de ananas de Courtrai, rijpend in 

september. Hij adviseert ze niet al te boomrijp te laten worden omdat men 

ze maar veertien dagen kon bewaren .  Volgens hem behoort zij tot de top van 

de gemusqueerde peren en overtrof ze zelfs de bon chrétien Williams ( bib. 

B2, 14). Leroy beschreef de beide kweekvormen. Voor de poire ananas gaf 

hij een aanta l andere namen op: poire ananas d'été, poire ananas français, 

poire de bouchet, compérette en favori musqué (du conseiller) ( bib . Ll, 122-

124) . De peer rij pte va n midden septem ber tot eind oktober. De ananas de 

Courtrai kon worden geoogst van 25 augustus tot 15 september (bib . Ll, 124-

125) .  Mas vermeldt in Le Verger de poire ananas (synoniemen:  ananas d'été, 

poire de bouchet en comperette) die rijpt in oktober (bib.Mll, 109-110) . In 

zijn Pomologie générale ste lt hij de ananas de Courtray voor die in de eerste 

helft van augustus p lu krijp  was (bib.Ml, 79-80). 

Bl - belle et bonne d'esté - in 1711 tweemaal  aangekocht bij kolonel  Schu lts 

te Brugge. Mogelijk  was er toen inderdaad een poire belle et bonne d'esté in 
de handel .  Hiervoor wordt verwezen naar de bedenkingen betreffende de 

poire belle bonne dhijver (zie B2) .  De eigenaar diende echter in de beide ge­
va l len de naam te corrigeren tot cuisse madame d'hijver (zie C6) .  

82 - belle bonne dhijver - werd in  november 1713 geleverd door hovenier  
Smet van de Bij lokeabdij, die echter verte lde dat ze midden oktober p luk­
rijp zou zijn en kon worden gegeten op Sint-Andriesdag 30 november. Het 
zou d us eerder om een herfstpeer gaan .  De kweekvorm belle et bonne staat 
vermeld bij Berghuis, met een p luktijd va n half september tot een maand 
daarna (bib. B2, 7) .  Deze auteur  vermoedt dat ze aanvankelij k  in de omstre­
ken van Brussel werd gewonnen en dat ze al in 1810 in Frankrijk bekend was. 
Hij citeert dit ras a ls een synoniem voor de dubbele oranjepeer, onder meer 
grosse bergamotte d'été en poire gracieuse genoemd. Dit leidt naar de poire 
belle et bonne d'automne die Leroy (bib. Ll, 197) citeert a ls synoniem voor de 
poire bellissime d'automne, en die volgens hem a l  door Jean Merlet werd ver­
meld a ls poire belle bonne in de uitgave va n 1675 van Abrégé des bons fruits 
(bib.ME) .  Leroy gaf nog meer namen op en vertelde dat ze rijpte van ha lf 

17 
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septem ber tot eind oktober (bib. Ll, 214-215) .  A lphense Mas vermeldt in Le 

Verger ( bib.M13, 39-40) de certeau d'automne, met meerdere synoniemen, 

onder meer bellissime d'automne. Ze rijpt e ind september tot begin oktober 
en werd a l s  u itstekende keu ken peer vermeld, waar de andere auteurs ze a ls 

handpeer va n tweede rang kenmerkten .  Mogelij k  stemt d it overeen met de 

poire belle et  bonne i n  de Pomologie générale van Mas (b ib.M3, 86-88), een 

peer die haar  rij pheid bere ikte van begin tot midden september. 

83 - bergamotte - was de vaakst voorkomende kweekvorm; bij de 22 ver­
me ld ingen vie len er  echter meerdere varianten te bespeu ren .  Vijfmaal  was 

het gewoon berga mot en één maal  de schoonste bergamot, maar veel zegt 

dat niet. 

84 - bergamotte d'esté - werd in 1711 geplant. Bij Knoop noch Van Noort is 

er spraak  van die kweekvorm, maar Samuel  Berghu is kent die wel .  Hij somt 

een hele resem synon iemen op zoa ls  de bergamotte d'été, p lukrijp in augus­

tus en septem ber en gesch ikt om te eten bin nen de 14 dagen (b ib .B2 nr. 4) .  

Ook Leroy beschrijft de  bergamotte d'été, rij pend va naf e ind augustus tot 

midden septem ber (bib. Ll, 237-239) .  Bij Mas komt de bergamotte d'été voor, 

rijpend in augustus (bib.Mlo, 57-58) .  

BS - bergamot dotomne - de  eigenaar l iet zich in  1710 door Painb lan een 

bergamot dotomne aansmeren, die had moeten rijpen eind oktober en werd 

gegeten in november en decem ber. Achteraf viel de aankoop tegen en werd 

a l s  een groote braetpeere afgedaan .  Volgens Knoop werd de bergamotte 

d'automne gegeten in septem ber en oktober (b ib .K, 52) .  Ook Leroy besch rijft 

de poire bergamote d'automne, p lu krijp va n ha lf  oktober tot soms in decem­

ber en januari (b ib . Ll, 223-224). Bij Mas kreeg de bergamotte d'automne de 

namen bergamotte en autumn bergamot, rij pend van oktober tot januari (bib. 
Mll, 41-42) .  

86 - bergamot de paques werd tweemaal aangeplant, maar kende weinig 

succes. De aanplanting gebeurde in  maart 1711, maar één exemplaar ging 

teniet en werd verva ngen in december 1713, en bij de andere was er een 

vergiss ing of bed rog in het spel, want het bleek een zomerpeer te zijn,  rij pend 

midden oktober, waa rover de eigenaar niet tevreden was. Verder kwam er 

in 1710 nog een musquée d'orangie, waarvan gedacht werd dat het om een 

bergamotte de paques ging, wat achteraf opnieuw werd doorgehaa ld .  Knoop 

kent die kweekvorm a ls  synoniem voor bergamotte d'hyver of winterberga­

mot te consu meren in  februari en maart (b ib .K, 76). Va n Noort maakt een 
I 

onderscheid tussen enerzijds de winterbergamot, te plu kken ha lf september 

en te eten va n februari tot maart ( bib.V nr. 66), en anderzijds de Paasch ber­

gamot eveneens p lu krij p ha lf september, maar te consumeren van maart tot 

mei ( bib.V nr. 73) .  Ook Leroy kent de bergamote de Paques, te eten va n maart 

tot mei (bib. Ll, 250-251) .  Hij geeft diverse synoniemen op, a l le rijpend op het 

eind van de winter en in de lente (bib.Ml, 145-146). Samuel Berghuis somt 

bij de doyenné d'hiver een uitgebreide resem synoniemen op waaronder de 
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bergamotte de PêJques. H ij legt u it dat de peer werd gepl ukt e ind oktober en 

gebruikt van januari tot april (b ib . B2, 44). 

Knoop noemt de poire bergamote de PêJques de meest laattijd ige - ze rijpte 

van maart tot e inde mei - maar ook de minst goede berga motpeer (b ib .K, 

250-252) .  H ij gaf meerdere synon iemen op met p luktijd op het e inde va n de 

winter en in  de lente (bib.Ml, 145-146). H ij beklemtoont dat die kweekvorm 

n iets te maken had met de bergamotte de Bugi of de bergamotte tardive. 

Mas sch reef ook een com mentaar  bij de doyenné d'hiver, ook bergamotte de 

pêJques, plukrijp  in de loop van de winter en in de lente (bib.M9, 150-151) .  

Mas noteert dat Jean-Baptiste Van Mons beweerde dat die kweekvorm werd 

bekomen in de tuin va n de paters kapucij nen in Leuven, n u  de bota nische 

tuin van de un iversiteit, waar  de peer bekend stond als de  Pastorale. Vraag is 

hoe de 'Gentse' bergamot de pêJques van 1711 in d it p laatje past. 

87 - bergamot bugie werd tweemaal geënt, namel ijk op St. Germain of ijs­

peer en op poire verte longue musquée d'été; ze rijpte eind oktober en werd 

gegeten e ind februari en in maart. De auteu rs va n de geraadpleegde Neder­

landsta lige naslagwerken kenden ze niet onder die naam.  Misschien waren ze 

identiek met de e lders behandelde twee exemplaren poire de bugie. Eén ber­

gamot (de) bugie werd in augustus 1716 geënt op een poire d'orange musqué 

d'esté maar stierf af. Geen enkele van de beide kweekvormen komt voor in de 

Neder landstal ige naslagwerken .  I n  de  Fransta l ige literatu ur  was de bergamot 

(de) bugie wél dege lijk bekend.  Bij Leroy vindt men meer u it leg over de poire 19 
bergamote du Bugey, al ias (bergamotte) bugi, violette, pera spina, nicole of 

nog grosse-ronde d'hiver, rijpend va n februari tot april (b ib . Ll, 229-230). De 

auteur  beschouwt dit type als een tweederangs hand peer, maar als een eer-

ste klasse vrucht voor perenmoes. Ook Mas besch rijft de bergamotte bugi, 

a l ias poire bugi, bergamotte du Bugey en Bergamotte van Bugi, plukrijp op 
het einde van de winter en in de lente (b ib .M6, 9-11 ) .  

88 - bergamot camus - over die kweekvorm kon geen verdere informatie 
worden ingewonnen .  

89 �bergamot d'Eenaeme - over d ie kweekvorm biedt de geraadpleegde li­
teratuur evenmin informatie .  

810 - dobbe/e bergamot dhijver werd i n  1705 geleverd door hovenier Lac­
chaert. Hij beweerde ten on rechte dat het een dobbele bergamot musquée 
d'orange was. Ze rijpte eind oktober om te worden gebruikt met Kerstmis of 
daarvoor. In 1711 entte de eigenaar d ie kweekvorm op zijn Saint Germain of 
ijspeer en gaf er toen de naam dobbele poire musqué d'orange aan (zie 03) .  
De vruchten werden gep lukt eind oktober en geconsumeerd met Kerstmis. 
Knoop vernoemt de bergamotte musqué als synoniem van de bergamotte 
dorée, eetrijp in  september en oktober (b ib . K, 63) .  Berghuis vermeldt de dub­
bele bergamot, rijpend in de tweede helft van september en in beg in oktober 
(b ib.B2 nr. 12). Leroy beschrijft de bergamote musquée, plukrijp van ha lf sep-
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tem ber tot ha lf  oktober en soms zelfs tot november (bib. Ll, 257-258) .  

811 - bergamot de secq d'hijver - in maart 1711 werd een exemplaar aange­

kocht bij kolone l  Sch u lts te Brugge. Die peer rijpte tegen 1 november en kon 

worden gegeten in december. De eigenaar van de boomgaard noteerde ze 

a ls goed en pla ntte er dan  ook twee verdere exemplaren van .  Die kweekvorm 

kon niet worden teruggevonden .  

812 - bergamot de son altesse électeur de Bavière - geen verdere informatie 

over die kweekvorm.  

813 - dobbele bergamot musquée d'orange werd in  1705 geleverd door ho­

venier Lacchaert, maar  b leek achteraf een dobbe/e bergamot dhijver te zij n  

d ie  rijpte e i n d  oktober om te worden gebru ikt met Kerstmis of daarvoor. Zie 

B 10. 

814 - poire beurré was ook vertegenwoordigd in de Gentse boomgaard, vijf 

maa l  met de beurré gris/bure gris/bure grise en éénmaal  met een beurré 

d'automne. De beurré gris was p lu krijp midden september en werd een week 

nad ien gegeten, terwij l d it voor de beurré d'automne begin oktober was. Er 

was nooit spraak van enten zodat men moet onderstel len dat het steeds om 

zaailingen ging.  Knoop besch rijft de beurré gris, met als synoniemen beurré 

verde, poire de Vendome en grauwe of groene boterpeer, eetrij p  in oktober 

en november (b ib .K, 71 ) .  Van Noort heeft het over de graauwe-beuré, die 
20 ha lf september werd gep lukt en  gegeten va n oktober tot november (b ib .V n r. 

60). Een meer laattijdige versie, te gebruiken va n december en februa ri, was 
de bij Berghuis behandelde beurré gris d'hiver, beurré gris d' hiver nouveau 

of beurré gris d'hiver supérieur, met andere synoniemen (b ib . B2, n r. 43 & 

bib.M9, 83-84) .  Ook Leroy besch rijft de poire beu rré gris (d'automne), die 

rij pte va n ha lf september tot half oktober en d ie voorzien was van een in­

d ru kwekkende reeks synoniemen (bib. Ll, 371-374). Mas vermeldt de beurré 

gris, alias beurré (rouge), beurré d'Amboise, Brown beurré en graue Herbst­

Butterbirne die rij pte einde septem ber, begin oktober (b ib.M12, 51-52) .  

815 - poire bisiderie dhijver werd één maal vermeld a l s  poire virgoleuse ofte 

bisiderie dhiver. Die kweekvorm kwa m eerder zelden voor in de boomgaard;  

verder staat nog éénmaal  de poire vigou/euse vermeld .  Knoop leert in  1763 

dat de besiderie verwijst naar de Franse vorm Besy d'Hery, een stoofpeer 
met a ls  synoniem de carweypeer (bib.K, 72), te eten in november-december, 
maar hij kent geen poire virgouleuse. Va n Noort noch Berghuis kennen deze 
kweekvormen.  Leroy maakt een onderscheid tussen enerzijds de poire besi 
d'héry of besi d'héric (bib . Ll, 273-275) en anderzijds de poire virgouleuse 
( bib. L2, 743-745) .  De eerstgenoemde was vo lgens hem en op basis va n en­
kele 17de-eeuwse getuigen issen afkomstig uit Bretagne, mogelij k  uit de om­
geving van Na ntes; ze rijpte va n eind oktober tot januari, maar diende aan 
het hof van Louis XIV enkel a ls decoratief fruit. Leroy schrijft dat de poire 

virgou/euse rijpt va n eind november tot midden januari. Bij vroegere auteu rs 
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vernam hij dat ze afkomstig was uit het dorp Virgou lée nabij Sa int-Léonard­

de-Noblat in de omgeving van Limoges. Mas kent in zij n  Le Verger de poire 

besi d'héry n iet, maar wel de poire virgouleuse, die rijpte bij het beg in en in 

de loop van de winter ( b ib .M9, 27-28). In zij n  Pomologie générale daarente­

gen vermeldt h ij de besi d'héry, besi de héric of Wildling van Hery (b ib .M4, 

124-126) .  A lphense Mas kent de  poire Besi d'Hery ( bi b .M4, 125-126) en ook 

de poire virgouleuse ( b ib.M9, 27-28 en  b ib .Ml, 5-7) .  Volgens hem rij pte de 

eerstgenoemde in  november-december, maar werd ze meer en meer zeld­

zaam .  De tweede was volgens hem plu krij p  in het begin en de loop van de 

winter. Resumerend ka n worden gezegd dat de in het Gentse document ver­

melde kweekvorm een winterpeer was waaromtrent er en ige naa mverwar­

ring bestond .  
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Afb. 4. Uit Pomo/ogia Batava (van Noort, M., Leiden, 1830}. 

B16 - bon chrétien dhijver. De reputatie ervan was ook in Gent doorgedron­
gen .  De eigenaar van het Gentse handboek besch reef d ie kweekvorm dan 

2 1  
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ook a l s  wesende de beste ende grootste van Vlaenderen. Hij p lantte dan ook 

acht exemp la ren bon chrétien(e) dhiver/dhijver en bovendien nog een bon 

chreben roija/ dhiver. De p luktijd was eind oktober en de consumptie startte 

met Kerstmis. Eenmaa l  werd de bon chrétien dhijver geënt op een poire de 

seigneur en  eveneens éénmaal  diende een bon chrétien dhijver a ls  onder­

stam waarop een poire verte longue werd gegriffe ld .  Opva l lend is de  chrono­

logisch spreiding va n de  aanp lanti ngen :  in het najaa r  1702, 1704, 1705, na 

1705, 1708 en  1714, in maart 1711 en 1714 en voor de  bon chreben roijal 

dhiver in maart 1711 .  Knoop schrijft dat de  bon chrétien d'hiver geleek op de 

bon chrétien d'automne, maar wel  groter was en  iets langer (bib.K, 52) .  

Hij voegt eraan  toen dat de  bon chrétien d'hiver in Frankrijk a ls  de beste win­

terpeer wordt beschouwd, maar  dat ze in de Neder landen haar vol komen 

rijpheid niet bereikte en  dat ze derha lve weinig of geen fijne geur en smaak 

opleverde, zodat ze enke l  a ls stoofpeer kon dienen waarbij ze dan ook tot 

de eerste k lasse behoorde .  Hij verwijst voor de afbeelding naar de bon chré­

ben d'automne of herfst bon-chreben waar a ls consu mptietijd november 

en december werd aa ngegeven .  Ook André Leroy beschrijft de bon chrében 

d'hiver, met diverse en soms heel merkwaardige synoniemen, p lukrijp van 

begin januari tot einde maart en uitzonderlij k  zelfs tot mei ( bib . Ll, 279).  Hij 

beschouwt ze a ls  een tweedera ngs tafe lpeer, maar a ls  een eersterangs stoof­

peer. Bij Mas komt de bon chrétien d'hiver eveneens aan de orde, met a ls 

synoniemen poire bon chrében, Winter Bon Chrétien en die Winter-Apothe­

kerbirne, rij pend va n het einde  van de winter tot het begin van de lente (bib. 

M9, 24-24bis ) .  

817 - poire bon présent d1esté kwa m tweemaal voor. Knoop kent deze vari­

eteit niet, maar in zij n  synoniemen lijst staat de beau présent vermeld (bib. K, 

64) .  Voor  de  consumptie geeft hij de maanden j u li en augustus aan .  Van 

Noort vermeldt de beau présent d'été niet, maar Berghuis wél (bib.B2 n r. 2) .  

Volgens hem was dit een synoniem voor brusse/sche peer, waarvan andere 

namen waren :  grosse cuisse madame en grosse Kaiserin, vermoedelij k  uit 

F ra n krij k afkomstig. Leroy gaat ook uit van de naam poire d'épargne, maar 

geeft naast beau présent (d'été) als andere namen onder meer op grosse­
cuisse-madame ( bib. L2, 135-138).  

818 - braetpeere - van de twee braad peren kan bij gebrek aan nadere speci­
ficering uiteraard niets meer worden gezegd . 

819 - poire de bugie - De Gentse eigenaar kocht in november 1713 twee 
exemplaren poire de bugie va n de baron va n Bola nci; één va n de boompjes 

haa lde het niet en werd in november 1715 vervangen.  Misschien wa ren de 

plantsoenen wel identiek met de beide bergamot (de) bugie (zie B7). 

Cl - poire carthusiana - eenmaal aangeplant, maar niet vermeld bij Knoop 
noch bij Va n Noort. Berghuis citeert de Cartheuserin als een synoniem voor 
de (beurré de) Capiaumont, Capiaumonts Herbst Butterbirn e.a. ( bib. B2 nr. 
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26).  Ze rijpte van eind september tot oktober. Hij beweert dat ze werd ge­

wonnen door apotheker Capiaumont uit Bergen in Henegouwen en dat de 

boom zijn eerste vruchten d roeg in 1787. A ls  de  poire carthusiana inderdaad 

dezelfde was a ls de Cartheuserin, roept die toesch rijving vragen op.  Leroy 

vermeldt de poire carthusiana niet. Mas kent wél de poire des chartreux, 

a lias de Cartheuser Birne rijpend in begin augustus (bib.MlO, 171-172) .  

C2 - poire de chasserij werd in één exemplaar in april 1716 geënt op een 

zomerpeer die in advent 1701 was aangep lant. Johann Herma n n  Knoop ver­

meldde de chassery, met a ls  een synoniem jogt-peer, die werd gegeten in 

december en jan uari ( bib. K, 71 ) .  Va n Noort sch rijft dat de chasserie werd 

gep lukt half september en dat ze tot maart a ls tafe lpeer kon worden gebruikt 

(bib.V nr. 67) .  De échassery wordt aangegeven door André Leroy (bib. Ll, 269-

270). Hij meent dat ze in de 17de eeuw in Anjou werd voortgebracht en hij 

citeert diverse synoniemen, a l le  rijpend va n ha lf november tot ja nuari. Ook 

Mas kent de échassery, ook Jagdbirne, p lukrijp  in de loop va n de winter ( bib. 

M9, 41-42) .  

C3 - citroen de carmes - in  de boomgaard stonden er  d rie exemplaren van, 

één maal gep lant en geënt in 1717 en tweemaal in 1716. De citron des carmes 

wordt behandeld bij Knoop, die onder meer a ls synoniemen aangeeft:  mag­

dalene-peer en Franse keizerin, etensrij p in augustus en september (bib. K, 

48-49) . Ook Sa muel Bergh uis beschrijft de  citron des carmes, p lu krijp op 15 

ju li en te gebruiken eind ju li, begin augustus.  Hij vermeldt a ls synoniemen:  23 
Franse Keizerin en Sint-Magda/ene ( bib . B2 nr. 1 ) .  Leroy vermeldt de poire ci-

tron des carmes, a lias poire sainte Madeleine, citron musqué en poire préco-

ce, plu krijp begin ju li (bib. Ll, 563-565) .  Mas geeft voor de citron des carmes 

de synoniemen poire sainte Made/aine, rijpend begin ju li ( bib.MlO, 59-60) .  

C4 - citroen de carmes d'hijver - één maal  verworven in 1716 en rijpend eind 

oktober. Die laatste kweekvorm werd in de geraadpleegde literatuur  niet te­

ruggevonden.  De citron d'hiver zou volgens Leroy en Mas moeten worden 

geïdentificeerd met de orange d'hiver ( bib. L2, 481-483 en bib.M3, 83-84) .  

CS - co/moer en poire co/mar d'hijver kwamen e lk  éénmaal  voor. Van de  laat­

ste werden er in maart 1716 twee stu ks aa ngeleverd uit de boomgaard va n 
de graaf van Ursel, maar één erva n bleek een zomerpeer te zijn .  Knoop citeert 

de co/mar die volgens hem consu mptierijp was van december tot maart, ter­

wij l hij bij de il lustratie de co/mar incomparable laat opnemen met rij ping in 

januari en februari (bib . K, 77) .  Als synoniemen geeft hij onder meer kolmer­

peer. Van Noort kende de co/mar ook a ls  colmerpeer (bib .V nr. 48). Ze rijpte a l  

liggend en kon worden geconsumeerd van december tot maart. Bij Berghuis 

(bib. B2, passim) komen er meerdere va rianten voor van de co/mar, waarva n 
de p luktijd min of meer overeenstemt met de Gentse vermelding en met ta l­
loze synoniemen. De co/mar d'hiver was vo lgens de auteu r een synoniem van 
de beurré d' Hardenpont. Hij geeft toe dat er over deze variëteit bij verschil­
lende pomologen grote verwarring heerst ( bib.B2 n r. 29). In de Franse litera-
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tuu r  v indt men bij Leroy (b ib . Ll, 572-573) de poire de Co/mar, rijpend van 

eind november tot februari of zelfs maart .  H ij toont aan dat d ie u itstekende 

handpeer a l  i n  de  17de eeuw i n  Frankrijk voorkwam, maar dat  ze pas na 1675 
verspre id raa kte. Mas i l l u streert de kwa liteit van de poire co/mar (d'hiver), 

rijp in december-januari, met het enthousiaste advies van ervaren fru itte lers :  

Plante cent poiriers, plante cent Co/mar (b ib .M9, 143-144) .  H ij behandelt de 

poire co/mar d'hiver ook i n  zij n  Pomologie généra/e (b ib . MB, 120-122) .  

" 
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Afb. 5. Uit Pomo/ogia Batava (van Noort, M., Leiden, 1830). 

CG - cuisse madame d'hijver - Die kweekvorm was zeer gegeerd in de Gentse 
boomgaard .  De eerste cuisse madame, zonder meer, was p lukrijp midden ok­
tober en na één week eetbaar. Ze werd geleverd door Joos Buijck in maart 
1703. Daarna duu rde het tot 1711 voora leer kolonel Schu lts van Brugge nog 
eens vier cuisse madame d'hiver leverde, waarvan de p luktijd a ls  omstreeks 
1 november aangegeven werd en de consum ptietijd in november en decem­

ber. De eigenaar entte in 1720 nog een exemplaar van eigen teelt op een 
poire du roij d'esté die zelf in 1711 was aangeplant. U ite indel ij k  kwam er in 
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maart 1722 nog een exemplaar in de hof d ie wel licht een zaa i l i ng  was en 

geen ent. Verder waren er nog de beide eerder onder Bl vermelde exempla­

ren .  Knoop beschouwt de  cuisse madame als een van de beste zomerperen, 

die werd geoogst in ju l i  en augustus (bib. K, 64) .  H ij sch ijnt de cuisse madame 

dhijver niet te hebben gekend .  Berghuis beperkt zich eveneens tot de zomer­

variëteit, te oogsten op 1 septem ber, wat evenmin k lopt met de Gentse ver­

meld ing (b ib . B2 n r. 50) .  H ij vermeldt zeker geen cuisse madame dhijver. Leroy 

geeft twee varianten op :  de cuisse madame en de cuisse-dame d'été, rijp te­

gen e ind augustus (bib. Ll, 606-608).  Hij is de en ige bij wie een cuisse-dame 

d'hiver staat vernoemd, maar de p luktijd viel  van februari tot e inde maart 

(bib.L2, 297-298). Bij Mas komen er eveneens twee vermeld ingen voor. De 

cuisse-madame of Frauenschenkel rijpte in  augustus (b ib .M4, 117-119), ter­

wij l de Brüsseler grüne Madame in het midden va n d ie maand kon worden 

gep lukt (b ib .Ml, 139-140) .  Va n een kweekvorm die overeenstemt met de 

Gentse cuisse madame dhijver schij nt er in de literatu u r  a lsnog geen spraak .  

Dl - poire grand dativo d'esté. Twee exemplaren d ie m idden augustus p l uk­

rijpe peren zouden leveren werden in maart 1711 bij ko lonel  Sch u lts i n  Brug­

ge gekocht. I n  augustus 1715 werd een ent hiervan gegriffeld  op een eerder  

aanwezige, maar niet nader  omschreven zomerpeersta m .  Nergens werd over 

deze kweekvorm enige informatie gevonden .  

02 - poire deserrie kwa m éénmaa l  voor. I n  de geraadpleegde werken  werd 

die naam tevergeefs opgezocht, maar zou wel een min of meer fonetische 

weergave op zijn Gents kunnen verbergen :  de  poire de cerise of kriekpeer, 

al ias oogstpeer is een mogelij kheid .  

Gl - poire gratione schijnt in de mode te zij n  gekomen vanaf 1716. Een van de 

beide exemplaren die toen bij de graaf va n Ursel werden aangekocht, b leek 
echter geen poire gratione, maar wel een rouselet d'esté, a l leszins  een zo­
merpeer. I n  hetzelfde jaar kwa m er nog een poire gratione d'esté va n dezelf­
de leverancier. Een ent u it Brussel werd in  1717 op Sint-Jacobspeer geplaatst. 
I n  1720 leverde sieur  Bonne uit de Battestraete - waarschijn lij k  de Bagatten­
straat in Gent - tweemaal  een poire gratione, p lukrijp  va n e ind septem ber tot 
begin november en te eten in november, eerder een herfstpeer dus. Knoop 
beschrijft de gratiole d'été, zomergratiole of Brabantse gratiole a ls eetrij p 
van september tot oktober; een herfstpeer in  weerwil va n de naam.  Knoop 
gaf a ls synoniemen :  bon chrétien d'été, marsepeinpeer, canelle en kaneel­
peer ( bib . K, 62) .  Dezelfde auteu r vermeldt ook de herfstgratiole of gratiole 
d'automne, die rijpte in november en december, met meerdere synoniemen 
(b ib.K, 52) .  Om de zaak nog comp lexer te maken was er nog de ronde winter­
gratiole, grote monarch, poire de livre en pondpeer, te gebru iken in februari 
en maart. Knoop waarschuwt nochtans dat de grand monarque n iet mocht 
worden verward met de winter gratiole ( bib .K, 77). Va n Noort kent de lange 
gratiool, die werd gep lukt omstreeks half oktober en in de huishouding ge­
bruikt van december tot januari (b ib .V nr. 84). Berghuis besch rijft de lange 
gratiole, plukrij p op 1 oktober en in de keuken te gebruiken van januari tot 
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maart ( bib .82 n r. 70) .  H ij kent ook de ronde winter-gratiole en voegt aan  de  

naa mgeving bij Knoop onder  meer nog toe: tête de chat en Grosser (franzö­

sischer) Katzenkopf, te p lu kken begin oktober en te gebru iken i n  februari en  

maart. 8ergh.uis geeft toe dat er  hee l  wat verwarring bestond tussen deze 

namen en  verwante kweekvormen .  Ook aan  de Franse pomologen waren er  
heel  wat synon iemen bekend .  Leroy beschrijft de  poire bon-chrétien d'été 

Uaune), met a l s  synon iem gracio/e d'été, p lukrij p  tijdens de eerste helft van 

septem ber (b ib . Ll n r. 278) .  Dezelfde  Leroy identificeert de gratiole d'automne 

of gracioli de Toussaint met bon-chrétien d'Espagne, rijpend van november 

tot ha lf j anuari ( bib .Ll n r. 277) .  Mas beperkt z ich tot bon-chrétien d'été, rijp 

eind augustus tot begin september(bib.MlO, 199-200) .  

G2 - In december 1713 werd bij de graaf van Ursel een poire grand britag­

nie d'hijver aa ngekocht. Knoop kent de  grande bretagne die werd gegeten in  

a ugustus en septem ber (b ib .K, 53 ) .  Verder vermeldt enkel Leroy de grosse 

Grande-Bretagne, eveneens rij pend va n e ind august�s tot begin september, 

a l s  synon iem van de  gratiole d'automne ( zie Gl ) .  Maar  een wintervariëteit 

kon in de oudere literatuur  niet worden ontdekt. 

Hl - Knoop beschrijft de heere peer, synoniem voor bergamotte d'automne, 

etensrij p in september en oktober (b ib .K, 52) .  Men mag n iet uit het oog 

verliezen dat dezelfde auteu r  ook nog de poire seignore vermeldt ( bib.K, 

55),  eveneens p lu krijp i n  september en  oktober. Samuel  8erghuis somt bij 

26 de seigneur d'hiver een uitgebreide reeks synoniemen op (bib.82 nr. 44), 

te p lukken  eind oktober en te gebruiken va n januari tot apr i l .  Leroy stelt de 

bergamotte /ucrative voor waarva n één van de synoniemen de poire de/du 

seigneur was, seigneur d'Esperen (bib. Ll, 247-249) .  Ze rijpte va n einde sep­

tember tot e ind oktober. Leroy meent dat ze u it Vlaanderen herkomstig was, 

maar dat ze niet veel eerder dan  1828 werd gewonnen.  Dit zou dan a l leszins 

in tegenstrijd zij n  met de vermeld ing in Gent vanaf 1701 .  Alphense Mas kent 
de poire seigneur, met a ls synon iem Esperens Herrenbirne, en p lukrijp e ind 

september (b ib .Ml l, 21-22) .  Hij noteert dat het een van de eerste vruchten 

was die werd bekomen door majoor Joseph Esperen (Gent, 29 januari 1780 

- Mechelen 13 augustus 1847). Mogelij k  had hij het als een aandenken u it 
Gent meegenomen.  Naar a l le waarschijn lijkheid is de heere peer synoniem 
voor poire du seigneur. 

H2 - hofpeere werd i n  één exemplaar aa ngeplant in apr i l  1705. Ze was afkom­
stig va n hovenier Lacchaert en zou rijp zijn  eind augustus.  Op een niet nader 

bepaald moment werd er een poire d'orange dhiver u it de eigen boomgaard 

(zie M8) op geënt. 

Hl - poire incognu kwa m zeven maal voor, een vrij hoge frequentie. De rijp­
heid- en tevens consumptietermijn  was meestal begin september, u itzonder­
l ij k  eens begin november voor een exemplaar dat uit Na ntes werd meege­
bracht door mijn heer Rijckx. De eerste boom werd aangeplant in 1705 en 

viel zo goed mee dat h ij drie keer enten leverde die werden gegriffe ld  op een 
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zomerpeer, een poire de ma femme en mogelijk op een perziksta m .  De laatst 

bekende aankoop gebeurde i n  1721.  De verkoper had beweerd dat het om 
een poire mon dieu d'esté ging, maar achteraf b leek het een poire incognu te 

z ij n .  Knoop vermeldt tweemaal  een poire inconnue onder de namen fondan­

te de Brest en poire Saint Germain . Omdat deze laatste, ook inconnue de la 

Fare genoemd, pas in december en januari werd gegeten, l ij kt h ieraan geen 

aandacht te worden moeten besteed. De (du bbele) fondante de Brest was 

volgens Knoop groter dan  de enkele fondante of de enkele Franse kaneelpeer 

(b ib .K, 58) .  Ze was in augustus en september eetbaar en kende meerdere sy­

noniemen. Matthieu Van Noort schreef dat men de poire saint Germain, a l ias 

l'inconnue de Ja /are of poire arteloire, op het eind va n de maand oktober 

p lukte en dat ze i n  december en tot januari en februari a ls  een u itmu ntende 

tafe lpeer werd gebru ikt (b ib .V n r. 49) .  Dit brengt de aandacht terug naar het 

Gentse exem plaar dat u it Na ntes kwa m en dat rijpte tegen begin novem ber. 

Knoop vermeldt immers ook de poire Saint Germain, inconnue de Ja /are of 

poire J'artiloire die i n  december en januari eetrijp was (b ib .K, 75) .  Ook Le­

roy behandelt de poire fondante de Brest, met a l s  synoniemen inconnue (du) 

chesneau, cheneau en fondante de Bresse, d ie e ind september en i n  oktober 

rijpte (b ib . L2, 169-170). Mas geeft com mentaar  bij de fondante de Brest, ook 

inconnue cheneau, met rijp ing in  septem ber (b ib .MB, 126-128).  

Ll - poire de lambert dhiver werd i n  maart 1711 i n  twee exemplaren  aange­

kocht. De verkoper, Pa i nblan genaamd, wist te verte l len dat de peren  konden 

worden geplukt in  het beg in va n de maand augustus en dat ze zowat een 

week daarna konden worden gegeten .  Het betrof dus  een zomerpeer. Ze kon 
in  geen enke l  va n de geraadpleegde nas lagwerken worden gevonden .  

L PL 1. 

la. 

Ic. 

2a. 
«. -

Afb. 6. Uit De Nederlandsche Boomgaard (Berghuys, S. Groningen, 1868): Citron des Carmes 
& Poire Madame. 
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M l  - poire de ma femme werd in 1702 verworven; het was een zomerpeer 

die m idden j u l i  werd geplu kt en meteen gegeten .  De kweekvorm kon in geen 

enkel  van de geraad pleegde naslagwerken worden gevonden.  

M2 - jonckvrouwe maespeere - Men za l  wel l icht nooit precies weten met 

we l ke wel l icht loka le kweekvorm dit overeenstemde.  Ze werd i n  maart 1702 

aange leverd u it de boomgaard va n m'her Charles Maes, heer van Noortvel­

de, die er  de naam van een dame u it zijn (ade l l ij ke) fami l ie aan gaf, m isschien 

wel  van zijn  dochter. Mij n heer Maes bezorgde tussen 1702 en 1706 meer­

maa ls  p lantgoed en m issch ien ook nog eens i n  1714. 

M3 - poire la marquise werd één enkele keer verworven in  maart 1715. 

Knoop vermeldt de marquise, met a ls  synoniem markisinne, te eten in  ok­

tober en november (b ib .K, 67) .  Mas bel icht eveneens d ie kweekvorm, die 

volgens hem rijpte i n  de  loop va n de winter ( bib .Ml, 163-164) .  

M4 - poire meloneire/melonneere/moloneere wer� d riemaal  verworven 

van 1713 tot 1715; één erva n werd in augustus 1714 op een zomerpeer ge­

ent. Knoop besch rijft de meloenpeer d ie werd geconsumeerd in augustus en 

september (b ib .K, 49) .  Leroy heeft het over de  poire de me/on, plu krijp i n  het 
begin en de loop va n augustus ( bib . L2, 417-418) .  Mas zoekt het i n  de Du itse 

l iteratuu r  met Hellmanns Melonenbirne a l ias de poire d'Hellmann, rijpend i n  

september ( bi b .M6, 83-84) .  

28 MS - poire mesire sangrij. l n n  1711 leverde kolonel  Schu lts te Brugge twee 

pla ntsoenen (jonge p lantjes) van de kweekvorm poire mesire sangrij, die rijp­

te begin november en werd gegeten in november en december. Die eerder 

vreemde naam is een Gentse i nterpretatie va n messire Jean gris, waarvan 

Knoop meldt dat ze etensrij p  was i n  november en december (b ib .K, 53-54) .  

Leroy deelt mee dat de poire messire Jean plu krijp was op het e ind va n okto­

ber tot beg in november en zelfs soms tot decem ber, en dat ze voora l u itste­

kend was i n  de  keuken, maar van tweede ra ng a ls tafel peer (b ib .L2, 419-422) .  

A l s  synoniemen citeert h ij :  messire Jean gris, messire Jean vert, messire Jean 

blanc, messire Jean doré. Mas beschrijft eveneens de messire-jean, ook nog 
messire Jean gris, p lu krij p in  oktober (b ib .Mll, 157-158). 

MG - poire mon dieu d'esté musqué werd in 1711 éénmaal  aangepla nt. Ze 
rijpte tegen e ind augustus en kon meteen worden geconsumeerd tot in  okto­
ber. Te noteren valt dat in 1721 een poire man dieu d'esté werd aangekocht, 
maar dat achteraf bleek dat het om een poire inconnue ging. De poire man 
dieu d'esté musqué wordt bij Knoop met enkele synoniemen vermeld a ls de 

gezegende peer (b ib .K, 67) . De gezegende peer werd volgens hem gegeten in  
september en oktober. Bij Van Noort noch bij Berghu is komt d ie kweekvorm 
voor, maar wél b ij André Leroy a ls  poire ah-mon-dieu!, mét u itroepteken (bib.  

Ll, 93-94). De rijpheid trad in  e inde augustus, begin september. I nteressant is 
dat Leroy de naamgeving toeschrijft aan het kartu izerklooster van Mont-Dieu 
nabij Sedan ( F rankrij k) en dat Louis XIV instond voor de wijziging van de naam 
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door zijn verbazing voor de d raagkracht van de betreffende peren boom uit te 

drukken a ls 'Ah-mon-dieu! Que/ poirier!' Ook Mas beschrijft de poire ah-mon­

dieu!, rijpend e ind augustus, begin septem ber (b ib .MlO, 119-120). 

M7 - poire mouille bouche - M' her Charles Maes, een Gentse ede lman, le­

verde in  maart 1703 één exemplaar  poire mouil/e bouche, die rijpte begin 
september en meteen ook werd gegeten .  Knoop vermeldt twee types moui/­

Je bouche. De eerste was de mouille bouche d'été, een synoniem voor Brus­

selse peer, maar ook voor poire madame, madame de France, Franse madam 

e.a. Het was volgens hem een va n de beste zomerperen, die etensrijp was in 

augustus en september (bib. K, 50-5 1). Anderzijds  noemt h ij de mouille bou­

che d'automne, een synoniem voor verde longue, te eten in november en 

december (bib.K, 69-70). De eerstgenoemde kweekvorm schij nt dus  het best 

overeen te komen met het Gentse exemplaar. Matthieu Van Noort vertelt 

dat voor de mouille bouche d'été de p l uktijd te situeren is begin augustus 

en dat de uitstekende peer eind augustus, begin september op tafel kwa m.  

H ij verwijst naar de synoniemen madam-peer, poire madame, poire de notre 

dame, madame de france, beurré d'août en voora l Brusselse peer (b ib .V n r. 

64) .  Bij Leroy is er  de beste overeenstemming te v inden bij de poire berga­

motte d'été, een synoniem voor (grosse) mouil/e-bouche d'été, rijpend tegen 

eind augustus tot midden septem ber (bib. Ll, 237-239) .  Ook Samue l  Bergh uis 

was enthousiast over de grosse mouil/e bouche of mouille bouche ronde, een 
eersterangse zomerpeer d ie in augustus en september kon worden gep lukt 

en dan nog 10 tot 14 dagen kon blijven liggen (b ib .B2 n r. 4 ) .  Hij geeft de­

zelfde synoniemen a ls Leroy, maar voegt er nog een aantal aan toe. Ook Mas 

kent twee types va n mouille bouche peren :  de mouil/e-bouche, a l ias verte 

longue (d'automne) of lange grüne Herbstbirne, rijpend in oktober (bib.M4, 
121-122); de mouil/e-bouche de Bordeaux, a l ias jansemine, p lukrijp  einde 

ju li, begin augustus (bib.M6, 41-42) .  Geen va n beide komt precies overeen 

met de mouille bouche u it het Gentse document, maar missch ien kreeg de 

eigenaar geen exacte informatie. Een opva l lende groep bestond uit de peren 

met het predicaat musquée, dat soms werd gecombineerd met orange. Dit 
soort peren vie len bijzonder in  de smaak bij de Gentse fru itteler die liefst 22 
dergelij ke perensoorten aanpla ntte of 7,25 % va n a l  zijn bomen. 

M8 - poire musquée kwam één maal voor. Het was een zomerpeer d ie rijpte 

in het begin van augustus en d ie meteen kon worden gegeten, maar dat he lpt 
n iet om de va riëteit nader te bepa len. 

M9 - poire dobbel musqué d'esté kwam éénmaal voor en rijpte va n eind 

september tot begin oktober. Die kweekvorm kon nergens in de literatu ur  
worden teruggevonden, maar  het mag n iet worden uitges loten dat ze  kan 

worden geïdentificeerd met de (dobbele) orange musquée (d'été) (zie 03) .  

MlO - poire musqué pastout dhiver werd in 1714 in twee exemplaren gele­
verd uit de boomgaard van de graaf van Ursel in Brussel. De kweekvorm werd 
niet teruggevonden in de naslagwerken. 

29 
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N l  - poire non pareille - werd in maart 1711 geleverd door pater Strinckx, 

een benedictijn van de  Sint-P ietersabd ij i n  Gent. Die kweekvorm is n iet be­

kend bij Knoop. B ij de Franse pomologen is d it wél het geva l, zij het met d rie 

versch i l lende winterperen .  Leroy heeft het over de poire sans-pareille du 

nord of concombrine, rij pend  van e inde november tot begin januari (b ib . L2, 

648-650).  Deze lfde auteu r  beschrijft de poire besi incomparable, met als sy­

non iem onder meer poire nompareille, plukrijp van e inde oktober tot beg in 

februari (b ib . Ll, 275-277) .  A lphense Mas vermeldt een poire non-pareille, 

rijpend i n  de  loop va n de  winter ( bib . M 13, 1 1-12) .  

01 - orange musquée d'esté kwam vaker voor, namel ijk i n  zeven exempla­

ren, d ie rijpten e ind augustus tot begin september. Bovendien werd ook één­

maa l  poire verte longue d'orange musqué d'esté aangekocht i n  1712; ze rijpte 

eveneens e ind a ugustus en kon meteen worden gegeten .  Knoop vermeldt de 

orange musquée ( b ib .K, 56-57), d ie  werd gegeten in  augustus en september. 

Ook de orange verde of jaune (b ib .K, 61-62) kreeg bij namen a ls  musquée 

d'été, gros musc, orange plat en  oranjepeer. Dit leidt 
'
tot de dubbele oranje­

peer of double orange, met een p luktijd van ha lf september tot een maand 

daarna, waarvoor Berghu is ( b ib . B2, 7 )  d iverse synoniemen opgaf. Volgens Le­

roy rij pte de poire orange musquée (b ib . L2, 484-486) e ind augustus, begin 

september en kreeg ze a l s  b ijnamen :  poire de Provence d'été, charmants of 

charmotis, orange, orange verte, orange royale musquée, orange commune, 

orange grise, orange jaune, orange musquée d'été, orange plate, orange ron­

de, grosse-orange verte, poire d'honneur, orange d'été en bourdon musqué. 

De auteu r  wijst erop dat a l  d ie namen le idden tot een Babelse verwarring en 

dat bijvoorbeeld  de k leuren eerder werden veroorzaakt door de aard van de 

bodem of door de bel ichting.  De orange musquée of orange rouge, i n  het 

Du its grosse muskirte Pomeranzenbirne, was ook volgens Mas een zomer­

peer d ie rijpte e ind ju l i , begin augustus(b ib .M8, 139-140) .  

02 - musquée d'orangie kwam éénmaa l  voor en werd geoogst begin septem­

ber. De eigenaar twijfelde eerst en noteerde wort ge/aft te wesen bergamotte 

de paques, maar h ij haa lde d it achteraf door. Mag we l l icht worden geïdenti­
ficeerd met orange musquée d'esté (z ie 01) .  

03 - dobbele poire musqué d'orange - deze naam werd in  1711 gegeven aan 
een ent van dobbe/e bergamot musquée d'orange op een poire saint germain 
of ijspeer; ze was p lukrijp e ind oktober en werd gegeten met Kerstmis (zie 
BlO en B13) .  

04 - orange musquée d'hiver - ook de orange musquée d'hiver had veel suc­

ces i n  de Gentse boomgaard en werd er acht maal  vermeld, maar met slechts 
één aandu id ing van de p luktijd midden september en meteen te eten; bo­
vendien was er één orange d'hiver u it eigen kweek geënt op de hof-peere. 

Ze wordt n iet vermeld i n  de oudere Nederlandstal ige referentiewerken. De 

orange d'hiver musquée heeft volgens Leroy naast poire orange d'hiver ook 
d iverse andere namen.  Ze rijpte va n midden december tot februari (b ib .L2, 
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481-483). Mas heeft het over de orange d'hiver die rij p was tegen het e inde 

van de winter ( bib.M3, 83-84) .  Op een niet nader bepaa ld moment werd er  

een poire d'orange dhiver u it de eigen boomgaard op een hofpeere geënt; de 
ent kwa m va n een boom die eveneens i n  a pri l  1705 werd aangekocht en d ie 

ook was geleverd door hovenier Lacchaert. Het was een dobbele bergamot 

dhijver die e ind oktober rijpte en die kon worden geconsu meerd met Kerst­

mis of ze lfs voordien .  Hieruit b l ijkt ten eerste dat er  een p la ntstrategie aan­

wezig was d ie in  overleg met een beroepsmens tot sta nd kwam .  Ten tweede 

blijkt het bij de poire d'orange dhiver en de dobbele bergamot dhijver om 

eenze lfde peer te gaan, een typisch voorbeeld van naamverwa rring.  

OS - poire l'orange rouge musquée - tot deze dee lgroep behoorde nog de 

poire l'orange rouge musquée, met twee vermeld ingen .  Ze rijpte volgens 

het Gentse document omstreeks midden september. Knoop vermeldt d ie 

kweekvorm als orange rouge ( bib . K, 62), te eten in augustus en september. 

De poire orange rouge wordt u itvoerig behandeld door André Leroy (b ib .L2, 

486-488). De auteu r vermoedt dat de peer afkomstig was u it Poitou;  ze rij pte 

eind augustus, begin septem ber. Leroy meent dat ze na 1690 in de Lage Lan­

den doordrong. In dat geva l zij n  de Gentse vermeld ingen in  1702 en 1711 a l s  

vroeg te beschouwen .  Zoa ls  eerder vermeld, behandelt ook Alphense Mas de  

orange rouge of  orange musquée, i n  het Duits grosse muskirte Pomeranzen­

birne, een zomerpeer die rijpte e ind j u li, begin augustus (b ib .MB, 139-140) .  

Pl - poire portage dhiver werd éénmaal  aangekocht, maar kon in geen enkel  3 1  
van de geraadpleegde naslagwerken worden gevonden. 

P2 - poire de princesse d'hijver werd in maart 1711 éénmaal  aangekocht bij 
kolonel Schu lts te Brugge; ze was p lukrij p  e ind oktober en werd dade l ijk ge­

consu meerd .  Waarsch ijn l ijk had ze niets te maken met de witte princesse of 

poire la princesse die Knoop vermeldt omdat d ie werd geconsumeerd in au­

gustus en september (bib. K, 61) .  

R1 - poire rassane werd in  1711 geënt op een sta m va n wassepeere va n 1704. 

Waarschijn lijk bedoelde men h iermee dezelfde kweekvorm als de bij Knoop 

vermelde bergamot crasane, een synoniem voor crasane en beurré plat, die 

etensrijp was in december en jan uari ( bib . K, 53) .  Leroy kent ook de poire 

bergamote crassane ( bib. Ll, 23 1-234). Ze was p lukrijp va naf midden oktober 

tot einde november en vaak nog tot december, en was naar hij vermoedt 

wel l icht verspreid va naf 1675. Alphense Mas besch reef de crassane of berga­

motte crassane, een herfstpeer die p l ukrijp was i n  oktober en novem ber(bib. 
M12, 5-6) .  Het valt ook n iet uit te sluiten dat het ging om een winterpeer, bij 

Mas gekend a ls bergamotte crassane d'hiver of crassane d'hiver, die rijpte in  
de loop van de winter ( bib.M9, 19-20) .  

R2 - poire Ie robine werd in  1711 geënt op een  wassepeere. Die kweekvorm 
wordt beschreven door Knoop a ls poire robine die eetrijp was in augustus, 
september (bib.K, 56). Ook Mas besch rijft de robine, a l ias Sommer Robine, 
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rij pend eind augustus ( bib.Mlo, 129-130) .  

R3 - poire du roij d'esté kwa m éénmaal voor in de bestudeerde boomgaard; 

ze werd in maart 1711  aangeleverd door ko lonel  Schu lts en zou rijpen tegen 

einde septem ber om na twee weken te worden gegeten .  Knoop vermeldt 

de (gros) oignonnet met het synon iem roi d'été. Ze werd gegeten in  ju l i  en 

augustus (bib . K, 49) .  And ré Leroy betoogt dat omstreeks 1700 het onder­

scheid werd vastgelegd tussen de petit rousse/et of rousselet de Reims en de 

gros rousse/et of roi d'été (b ib . L2, 250-252) .  Maar h ij vermeldt de roi d'été als 

synoniem voor poire gros rousselet, gros-rousse/et (dit) de Reims en poire de 

rousse/et, p lu krijp einde  a ugustus en begin september (b ib . L2, 250-252) .  De 

auteur  toont aan  dat de  gros rousse/et a l  i n  1628 werd vermeld in  Orléans 

( F ra n krij k ) .  Mas citeert de roy d'été met als andere naam gros rousselet ( bib. 

M8, 1 17-1 18) .  

R4 - rosa musqué dhiver I n  1714 werden ook twee boompjes poire rasa 

musqué dhiver gekocht bij de graaf va n Ursel; de vruchten zouden worden 

geplu kt in november om te worden geconsumeerd i n  a pri l en mei .  De kweek­

vorm werd i n  de geraad pleegde naslagwerken  niet teruggevonden.  

RS - poire gros romain - i n  maart 1722 kwa m er een uit de boomgaard van de 

proost va n Hare lbeke. I n  de oudere Neder landsta lige referentiewerken kwam 
d ie kweekvorm n iet voor. I n  de Fra nse nas lagwerken was h ij wél bekend.  Le­

roy ( bib. L2, 182-183) bespreekt de poire de Fontarabie, met a ls synoniemen 
poire gros romain en grosse romaine. Ze rijpte va n februari tot apr i l  en werd 

beschouwd a ls  een tweederangs keu kenpeer. Mas schrijft dat de gros romain 

rijpte in het begin en i n  de loop van de winter ( bib.M3, 134-135) .  Hij ver­

wijst naar F riedrich Jahn  d ie in  zij n  Catalogue van 1864 had beweerd dat de 
kweekvorm was bekomen of verspreid door Mil let uit Tienen.  Dit d ient in 

vraag te worden gesteld door de Gentse vermeld ing van 1722. 

R6 - rousse/et d'esté verscheen tweemaal in het docu ment, geleverd door 

j uffrouw De Moor i n  1706 en door de graaf van Ursel 1716, maar komt onder 

d ie naam niet voor in de geraadpleegde werken .  Zie eventueel R3 en R7. 

R7 - poire rousselet de Reims ten slotte kwam in  1711 van kolonel  Schu lts. Bij 

Knoop vindt men de gegevens onder het lemma rousselet met de bewering 
dat de beste en smakelij kste groeiden in Reims en Champagne waar ze wer­
den gedroogd en gekonfijt en vervolgens geëxporteerd (bib. K, 57) .  Volgens 

de auteu r  werd in de Lage La nden met de rousse/et de Reims niets anders 

bedoeld dan een u it de k lu iten gewassen rousselet, die men at in  september 
en oktober. De poire rousse/et de Reims wordt ook door Leroy en Mas behan­
deld (zie ook R3) .  Twee varia nten waren de grote en de kleine rousse/et de 

Reims. Voor de poire rousse/et de Reims citeert Leroy de synoniemen poire 

girofle en petit-rousselet (musqué) en hij betoogt dat het onderscheid tus­

sen de petit rousse/et of rousselet de Reims en de gros rousselet of roi d'été 

omstreeks 1700 werd vastge legd (bib. L2, 595-597 & 250-252). De rijp ing trad 
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in e ind augustus, beg in september. Het pred icaat Reims werd volgens de au­

teur  pas toegevoegd omstreeks 1650 aan  de  grote va riant en zowat twintig 

jaar later ook toegepast op de k le ine, waarna men de grote enke l  nog gros 

rousselet zou hebben genoemd.  Als d it k lopt, werd met de Gentse vermel­

d ing a l leszins de k leine rousselet bedoe ld .  Mas vermeldde dat de rousselet 

de Reims rijpte in  de loop van september (b ib .Mlo, 131-132) .  

51 - poire saint germain ofte d'ijspeere werd in 1702 geleverd door Jean Ca­

vro. Ze werd geacht p lukrijp  te zijn  begin september en kon worden gebruikt 

vanaf begin oktober. Knoop vermeldt een poire saint germain of nog gele 

saint germain, met inconnue de la Jare, poire l'artiloire en Kentpeer a ls  syno­

niemen (b ib .K, 75); de door hem beoogde kweekvorm werd echter gegeten 

in december en januari .  De saint germain bij Van Noort ( bib.V n r. 51 ), ook 

l' inconnue de la Jare of arteloire, rij pte eind oktober en werd a l s  uitstekende 

tafel peer gegeten van decem ber tot februari; bij Bergh uis komt ze echter niet 

voor. Ook Leroy en Mas brengen com mentaar  over een poire de Saint Ger­

main (d'hiver), met a ls p luktijd e ind januari - begin februari, te verbruiken 

voor eind maart ( bib. L2, 619-621 & bib.M9, 123-124).  D it  is een va ls spoor, 

wa nt het Gentse exemplaar rijpte d uide lij k  op een ander  moment. Leroy doet 

een interessanter suggestie aan de hand met zij n  poire Saint-Germain d'été 

met rijp ing eind september, begin oktober, maar van tweede of zelfs derde 

kwa l iteit (b ib . L2, 622-623) .  H ij geeft toe dat het eerder om een herfstsoort 

ging en gaf a ls synoniemen de jargonel/e des provençaux en Hoe langer hoe 

liever (5 ) .  H ij vermoedt dat d ie kweekvorm zijn  oorsprong vond in de Lage 

Landen en dat ze pas na 1800 naar Frankrijk was gebracht. Knoop heeft het 

inderdaad over de 'Hoe langer, hoe liever', etensrijp in september, oktober 

(b ib .K, 58); a liasnamen waren :  schone vrouw, hoerenpeer en tijsjespeer. Op 

te merken valt dat Alphense Mas het ook nog heeft over een Saint-Germain 

Van Mons of Saint-Germain nouveau, rijpend i n  september tot begin oktober 

(b ib .M4, 143-144) .  Ze zou zij n bekomen door Va n Mons en voor het eerst 

vermeld in 1834. Ze d roeg volgens Mas voor het eerst vrucht in tu inen van de 

hertog van Arenberg in Heverlee. Vraag b l ijft natu urlij k  of het over dezelfde 

kweekvorm ging a ls de Gentse va n 1702. Deze za l  wel licht een stevige onder­

stam hebben geboden, want de Gentse teler gebru ikte hem in maart 1711 
tweemaal om er een andere perensoort op te enten .  I n  april 1705 deed hij 
het met een dobbele poire musqué d'orange, a lias dobbele bergamot dhijver 

(zie M6); de tweede ent was een poire de seigneur musqué. 

52 - poire (de) seigneur kwam in de Gentse boomgaard in totaa l  veertien 

maal voor, waarva n viermaal a ls  poire seigneur musqué. De p lu ktijd va rieerde 
va n midden september tot begin oktober en over het a lgemeen kon ze acht 
dagen daarna worden gebruikt. De poire (de) seigneur werd aangep lant van 
1701 tot 1721.  De poire seigneur musqué werd voor het eerst in 1706 gele­
verd door Begijn, een pater augustijn .  Dit viel zo goed mee dat de eigenaar 
van de boomgaard noteerde: goet ende groot. H ij entte ze in 1711 tweemaal, 
na melijk  op een Saint Germain of ijspeer en op een bon présent d'été. I n  

3 3  
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hetzelfde  jaar rea l iseerde h ij nog een exemplaar, naar het l ij kt a ls  zaa i l ing .  

In 1714 kocht h ij van de  hoven iers va n de graaf van Ursel twee p lantsoenen 

(Gentse benaming va n a ls  p la ntgoed gebru i kte boomtwijgen)  St. Philip dhiver 

ofte seigneur, va n dewe lke er  één het na korte tijd begaf. Deze poire saint ger­

main zal  wel l icht een stevige ondersta m  hebben geboden, want de Gentse te­

ler  gebru i kte hem in maart 1711  tweemaal  om er een andere perensoort op 

te enten .  In a pri l 1705 deed h ij met een dobbele poire musqué d'orange, d ie 

bij het aanp lanten werd vermeld  a ls  dobbele bergamot dhijver, en die rijpte 

e ind  oktober om te worden gebru i kt met Kerstmis of daarvoor. De tweede 

ent was een poire de seigneur musqué, te p lukken op Sint-Michie lsdag 29 

septem ber en meteen te consumeren .  De Gentse l iefhebber was overtu igd 

va n de kwa l iteit va n deze kweekvorm en sch reef in  z ij n  hand boek dat het een 

grote en zoete peer was.  

53 - st. jacobspeer of Sint-Jacobspeer werd i n  1711 aangeplant. De peren 

konden worden geplu kt in het begin van de maand september en konden 

meteen worden gegeten .  Het betrof dus een herfstpee
'
r. De boom ging teloor 

en werd verva ngen voor augustus 1717.  De kweekvorm kon in geen enkel va n 

de geraadpleegde nas lagwerken worden gevonden.  

54 - la suerine - i n  maart 1715 bracht de eigenaar van de boomgaard een ent 

aan op een n iet nader genoemde pere laar die in 1705 door mij nheer Pha­

rasij n  was aangevoerd u it Tou rcoing (F rankrij k); h ij meende eerst dat ze n iet 
34 goed was om te eten, maar corrigeerde d it door te schrijven dat ze wél lekker 

was, maar dan  om in novem ber en december te eten .  De ent zelf was afkom­

stig u it Ena me, we l l icht u it de a bd ij .  De auteu r  va n het handboek aarzelde 

echter met de naa mgeving. H ij sch rapte achtereenvolgens: la surine en la 

sudrine, om d ie sch rijfvormen te verva ngen door la suerine. Die kweekvorm 

is op het eerste gezicht n iet bekend bij de oudere Nederlandsta l ige pomo­

logen .  Het zou echter wel eens ku nnen gaan  om la sucrine. Jammer genoeg 
werd er  geen p luktijd opgegeven .  Knoop vermeldt de sucrin blanc a ls syno­

n iem voor de  langstelige of blanke suikerey, de langstelige suikerpeer, blan­

quet à longue queue en suikerpeer (b ib .K, 49-50) .  Bij Leroy leest men dat de 
poire blanquet à longue queue, als synoniem had sucrin blanc d'été en sucrée 

blanche, en dat ze kon worden gegeten tegen einde ju l i, begin augustus (b ib .  
Ll, 444-445) .  

5 5  - poire suse d'esté werd aangekocht in  maart 1711 .  De peren konden wor­
den geplu kt in  midden oktober en gegeten op het e inde van die maand.  De 
kweekvorm werd in  geen enkel  va n de geraadpleegde naslagwerken gevon­
den .  

Tl - poire tulipe werd enkel i n  1715 en 1716 zesmaal aa ngeleverd u it de tu in  

van de abdis van de Bij loke, maar zonder vermeld ing van haar rijpheidtermijn .  
Ze kwam n iet voor bij de geraadpleegde Nederlandsta l ige auteurs. Leroy kent 

de poire tulipée en de poire orange tulipée. De eerste was een synoniem van 

cai/lot rozat, p lu krijp beg in september (b ib .L2, 509-511) .  Dit voert terug naar 
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Berghu is die eveneens de cai/lot rosat vermeldt met als synon iem king pear, 

rijpend in  het begin van septem ber (b ib . B2, 5 ) .  Leroy beschrijft ook de  poire 

orange tulipée, orange d'automne tulipée of orange royale tulipée, rijpend 

van e ind augustus tot septem ber (b ib . L2, 488-490) .  

Vl - poire verte bonne - i n  1711 geleverd door Sch u lts. De peren wa ren p l uk­

rijp op 12 oktober en in  november te consumeren .  De kweekvorm kon i n  

geen enkel  van de geraad pleegde naslagwerken worden gevonden .  

V2 - poire vertelongue kwam zesmaal  voor i n  de Gentse boomgaard,  waar­

van er twee werden geënt op onderstam va n bon chrétien d'été en va n poire 

verte bonne. Ze rijpte i n  het midden van oktober en werd geconsumeerd be­

gin november. De beide exemplaren die in 1716 waren aa ngep lant, begaven 

het weldra .  In dat jaar beleefde men ook de koudste winter s inds het begin 

van de meti ngen in  De Bi lt i n  1707. In de Zuidel ij ke Nederlanden sneeuwde 

en vroor het van 14 december 1715 tot 1 februari 1716. De Schelde lag va n 

18 tot 27 januari 1716 d icht gevroren tot in  Li l lo .  Het is ook een bekend jaar 

voor sneeuwscu lpturen in  de straten van onze steden .  In  februari 1712 le­

verde de hovenier van de heer van Ho l lebeke een exemplaar, maar toen dat 

bleek te rijpen op het e inde van augustus, begreep men dat het n iet een 

poire vertelongue was, maar wel een orange musquée d'été. Knoop vermeldt 

d ie kweekvorm met de naam poire vertelongue, maar s lechts voor één is de 

p lu ktijd evenmin  in  overeenstemming te brengen met de Gentse i nformatie .  

H ij ste lt de verde longe voor a ls  synoniem voor mouille bouche d'automne, 

eetrijp in november en december (b ib .K, 69-70) .  Anderzijds vernoemt hij 

ook de verde longue d'hyver, te eten in  septem ber en oktober, wat min  of 

meer klopt met de in  Gent opgegeven p lu ktijd (b ib .K, 58) .  Van Noort ver­

meldt enkel de kweekvorm verde longue panachée; ze kon eind september 

worden gep lukt en gebru i kt half oktober (b i b.V n r. 49 ) .  André Leroy geeft 

d iverse synoniemen voor de poire verte-longue, verte-longue d'automne of 

verte-longue ordinaire, rijpend e inde septem ber, begin oktober (b ib .L2, 729-
730). Voor de ge l ij knamige poire longue verte, verte-longue d'automne of 

longue-verte d'automne geeft h ij de tweede helft van septem ber als p lu ktijd 
op (b ib .L2, 349-351). Bij Mas komt er een a l  even overvloed ige en verwar­

rende reeks synoniemen voor. I n  zijn La Pomologie généra/e beschrijft h ij de 

poire verte-longue of mouil/e-bouche, a l ias verte-longue d'automne en lange 

grüne Herbstbirne, plu krijp in oktober (b ib .M4, 121-123) .  I n  Le Verger vindt 
men de longue-verte, verte-longue d'automne en verte-longue d'Angers, te 
p lukken eind september, begi n oktober (b ib .Ml!, 159-160). 

V3 - poire verte longue d'orange musqué d'esté werd één maal aangekocht in 
1712; ze rijpte eveneens eind augustus en kon meteen worden gegeten .  De 
naslagwerken boden geen nadere informatie .  

Wl - wassepeere - i n  1704 en 1705 gekocht bij m'her Charles Maes. De peren 

35 
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konden  worden geplu kt in het begin van oktober en gegeten in november en 

december. De kweekvorm kon i n  geen enkel  van de geraadpleegde naslag­

werken worden  gevonden .  

Y - yspeere - zie 51 - poire saint germain. 

Over d rie groote ende schoone peeren, tweemaal poire d'hijver, een peere 

d'hijver, tweemaal  winterpeere, een poire st. (voor Saint), een st. dhijver en 

16 n iet benoemde exemplaren kon uiteraard geen verdere informatie wor­

den ontdekt. 

Tot besluit 

Wie erin s laagt zich door die wi rwa r va n informatie h�en te worstelen, staat 
verbaasd over de 18de-eeuwse fruitcu ltuu r  in onze gewesten .  Dit zeer tech­
n isch overzicht biedt re latief weinig historische gegevens. Nochtans is de ge­
boden i nformatie a bsolu ut uitzonderlij k  en kan ze de basis vormen van een 
verantwoorde  reconstructie van een historische boomgaard .  De gegevens 
zij n  wel iswaar exact chronologisch gebonden, maar gelden ongetwijfe ld ook 
voor een ruimere periode. 

36 De eigenaar va n onze boomgaard zorgde voor een variatie aan kweekvormen 
en smaken die over het hele jaar gespreid wa ren .  De Gentenaar va n toen at 
veel  fruit en sprak  er met enthousiasme over. De sch i lderkunst biedt daar een 
g l imp van in  de zogenaamde gen restu kken .  Wat een tegenstel ling met onze 
beperkte keuze aan geïndustria liseerde fruitsoorten, ten dele verdrongen 
door exotische soorten .  In de meeste mil ieus is de ken nis van ons in heems 
fruit bijzonder beperkt . En toch zij n  meerdere hierboven vermelde kweek­
vormen nog i n  de  fru itbomenhande l  verkrijgbaar. 

Pomologische bibliografie 

I n  de hieraan voorafgaande besch rijving wordt - waar mogel ij k - onder de af­
korting bib. verwezen naar werken u it de oudere literatuur d ie echter jonger 
is dan het betreffende Gentse handboek. Voor deze bijdrage werd voorna­
me lij k  u itgekeken naar werken uit het Nederla nds- en het Fransta lige gebied. 
De auteur  van het handboek gebruikte immers die beide ta len. Bovendien 
betrok h ij zij n  p lantgoed soms uit Frankrij k. Ch ronologisch leek nazicht van 
enkele basiswerken uit de 18de en 19de eeuw te volstaan, omdat de auteurs 
daarin de oudere en de gel ij ktijd ige l iteratuur verwerkten .  

Voor de 18de eeuw i s  het Nederlandsta lige oeuvre van Knoop van groot be­

lang. Johann Hermann Knoop (Kassei, omstreeks 1706 - Amsterdam 1769) 

was tu inbouwdirecteu r van het buitengoed Ma riënburg bij Leeuwarden, dat 
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toebehoorde aan Ma ria Lou ise, landgravin van Hessen-Kassei (1688-1765), 
die in  1709 h uwde met Johan Wi l lem Friso, prins va n Oranje, stad houder 

van Fries land en Gron ingen ( 1687-1711 ). H ij pub l iceerde de Pomologia, 
dat is beschryvingen en afbeeldingen van de beste soorten appels en pee­

ren, Leeuwarden, 1 758, en de Fructo/ogia, of beschryving der vrugtbomen 

en vrugten, Leeuwarden, 1763. Het is het eerste Nederlandstal ige overzicht 
met de wetenschappel ij ke beschrijving va n a ppels en peren uit Nederland, 
Duits land, Frankrij k en Engeland. Het werk Pomologia bevat twaa lf p laten 
met 103 afbeeld ingen van de 125 beschreven appe l rassen en acht p laten met 
82 afbeeld ingen van de 92 besch reven perenrassen. Men vindt in  het werk 
een Synonymisch of meer-namig register en b/adwyzer bij de behande lde pe­
ren en appels (b ib .K, 78-86). De Fructologia i s  minder  rij k geïl l ustreerd, maar 
bevat meer u itvoerige teeltaa nwijz ingen; het werk verwijst naar Pomo/ogia 
voor de besch rijving va n de kweekvormen. De veelzijd ige Knoop sch reef ook 
de Dendrologia over parkaan leg en ta l rij ke andere wetenschappel ij ke pu bl i­
caties over wisku nde, geometrie, astronomie, geo logie en geschieden is. 

Voor de 19de-eeuwse werken over fru itbomen werd u itgekeken naar de  
Pomologia Batava va n de sch i lder en tekenaar Matthieu va n Noort ( Leiden, 
1830). N iet enkel  de i l lustraties van Van Noort zijn sch itterend,  maar ook zij n  
verdere commentaar i s  verhelderend. Veel  grond iger ging Sa muel  Berghu is te 
werk in De Nederlandsche Boomgaard, d l . 1, Appe ls, G ron i ngen, 1868, en De 
Nederlandsche Boomgaard, d l .  2, Peren en steenvruchten, G ron ingen, 1868. 

De reeks Fransta l ige werken over pomologie is veel u itgebreider. Ru ime over- 37 
zichten vindt men bij Henri Louis Duhamel  d u  Monceau ( Pa ris, 1700-1782) 
in diens Traité des arbres fruitiers, van 1768 (b ib.Dl  & bib. D2).  Een eeuw 
later, i n  1867, verscheen het magistra le werk van André Leroy (Angers, 1801-
1875), Dictionnaire de Pomologie contenant l'Histoire, la Description, Ja Fi-
gure des Fruits anciens et des Fruits modernes Jes plus généralement connus 

et cultivés, in vier delen (b ib .Ll - bib. L2 - b ibL3) .  Uitermate belangrij k zijn  ook 
de werken van Alphense Mas ( Lyon, 1817 - Bourg-en-Bresse, 1875), met Le 

Verger et son Histoire, culture et description des variétés de fruits Jes plus 
généralement connus, Pa ris, 1865-1873 (b ib.M9 tot en met bib.M14) en het 
twaa lfde l ige La Pomologie généra/e, gepubl iceerd in  Paris en Bourg-en-Bres-
se (b ib.Ml tot en met bib .M8). 

bib.Bl - BERGH UYS, S., De Nederlandsche boomgaard, dl.  1, Appels, Groningen, 1868 

bib.B2 - BERGH UYS, S., De Nederlandsche Boomgaard, d l .  2, Peren en steenvruchten, Gronin­
gen, 1868 

bib.Q - DE LA QU I NTINYE, J .B . ,  lnstruction pour l es Jardins Fru itiers et Potagers, avec un Traité 

des Drangers, suivy de quelq ues Réflexions sur l'Agriculture, Pa ris, 1690 

bib.Dl - DU HAMEL DU MONCEAU, H . L., Traité des arbres fru itiers, d l .  1, Paris, 1768 

bib.D2 - DU HAM E L  DE MONCEAU, H . L., Tra ité des arbres fruitiers, dl. 2, Paris, 1768 

bib.J - JAH N, F., LUCAS, E .  & OBERDIECK, J .G .C., l l l u striertes Handbuch der Obstkunde, d l .  2, 
Stuttgart, 1860 
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bib.K - KNOOP, J . H ., Pomologia, Leeuwarden, 1 758 

b ib .Ll - LEROY, A., Dictionnaire de Pomologie, dl. 1, Poires, Angers, 1867 

bib.L2 - LEROY, A., Dictionnaire de Pomologie, dl. 2, Poi res, Paris, 1869 

b ib .L3 - LEROY, A., Dictionnaire de Pomologie, d l .  3, Pommes, Paris, 1873 

bib. M l  - MAS, A., La Pomologie généra le, dl. 1, Poires, Paris, 1872 

bib. M3- MAS, A., La Pomologie généra le, dl. 3, Poi res, Paris, 1878 

bib.M4 - MAS, A., La Pomologie généra le, dl. 4, Poi res, Paris, 1879 

bib. M6 - MAS, A., La Pomologie généra le, dl. 5, Poi res, Paris, 1880 

bib.M8 - MAS, A., La Pomologie générale, dl. 7, Poi res, Paris, 1881 

bib.M9 - MAS, A., Le Verger, d l .  1, Poires d'hiver, Paris, s.d., 

b ib .Mlo - MAS, A., Le verger, d l .  2, Poi res d'été, Pa ris, s.d. 

b ib. M l l  - MAS, A., Le verger, d l .  3/1, Poires d'a utomne, Paris, s.d. 

bib. M l 2  - MAS, A., Le verger, dl .  3/2, Poires d'a utom ne, Paris, s.d . •  

bib .M13 - MAS, A., Le verger, d l .  4, Pom mes tardives, Paris, s .d.  

b ib. M l4 - MAS, A., Le Verger, d l .  6,  Pru nes, Pa ris, s .d.  

bib . M E  - M E RLET, J . ,  Nouvel le  lnstruction pour con naitre les bons fruits, selon les mois de 

l'année. L'Abrégé des bons Fruits. M a n ières de les connaître et de cu ltiver les arbres, Paris, 

1675. 

bib.V - VAN NOORT, M ., Pomologia Batava, Leiden, 1830 

Noten 

1 .  D e  identificatie van fruitrassen die in  d e  late m iddeleeuwen in  Gent e n  wijde omgeving 
werden aa ngeplant is veel m i nder evident. Zie D. Lievois, Fruit en fru itverkopers in Gent 
( 1357-1542), in Handel ingen der Maatschappij voor Geschiedenis en Oudheidkunde te 
Gent, n ieuwe reeks, d l .  60, p.  75-144. 

2.  J acobus Sch u ltz van Haegen (Furstenau 1658 - H i l legersberg 1748), mi l itair in  dienst van de 
Staten va n de Verenigde Nederlanden, o.m. in 1709 kolonel-commandant van de cavalerie 
van het regiment van generaal-majoor Ernst Lodewijk va n Prisselwitz. Zie A.J. van der Aa, 
Biographisch woordenboek der Nederlanden, d l . 1 7  /1, Haa rlem, 1874. 

3. School van de Lazarij : vermoedelijk aan de Rode Lijvekensstraat; die van Oost- Indië, school 
aan de Barrestraat, beiden armenscholen gefina ncierd met de inkomsten van het gewezen 
leprozen h u is (de Lazarij of Rijke Gasthuis aan de Hoogstraat: De Potter, F. Gent van den 
oudsten tijd tot heden, Gent ( 1888 e.v.),  deel 5, p.  579-580; deel 8, p.452. 

4. http://www.landleven.n l/aa n_de_slag/id l22-3169/rode_herfstca lvi l le.html met verwij­
zing naar het tijdsch riftn u m mer va n La ndleven va n 13 september 2006. De peer is uitge­
sproken langwerpig, maar Leroy begreep de naam anders en vertaalde als 'Plus el le dure, 
tant mieux.' 

5 .  Jean Ba ptiste van Mons (Brussel 1765-Leuven 1842) was een bekende scheikundige en 
pomoloog; h ij werd professor aan de un iversiteit va n Leuven en bezat er een boomgaard 
met 4000 soorten fruitbomen. 




